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pSlovanska knjiZnica*

izhaja v ,GoriZki tiskarni* A, Gabriéek v Gorici vsaki 15, dan v.

mesecu v snopitih povpretno 5 do 7 pol. — Cena znafa celoletno
gld. 1.80, posamifnemu snopitu 18 kr., za naroénike pa po 15 kr.

Naroénino je posiljati naprej najmanj za 10 snopitev skupaj. —

Doslej so izsli sledeci snopidi, ki obsegajo:

*I. — ,Ratmir®, &edki spisal Jan Vivra, poslovenil Petrovié. Dodas
je zgodovinski spis o dobi, ko se je wrdila ta povest.

2. — 1. ,Pojdimo za Njim*. II. ,Angelj*. Poljski spisal Henrik
Sienkiewicz; prvo poslovenil Petrovié, drugo  Fran Gesirin. —
»Stanku Vrazu*, hrvaski speval Auguslt Senoa.

*3. — ,Slutajno“, ruski spisal P. N. Polevoj, poslovenil J. Kogej.

IL. ,Amerikanci®, spisal I I Jasinski, poslovenil J. Koge
— Dodan je pisek o pisatelju Polevem.

4. ,Prolivia®, slovaski spisala Ljudmila Podjavorinskd, poslovenil
Anonym. — Dodatek o Slovakih in pisateljici — Azbuka za
Slovence, Srbe in Ruse. — Gregortitevi pesmi ,Domovini* in
LPri mrivadkem odru® v azbuki.

B. 1. ,Cesarja je bil 8l gledat® — II. ,Pravda*. — TII ,Previit-

kar®. Iz luZiZkega poslovenil Simon Gregorfic ml. — IV. Cla-
nek: ,0 baltiskih Slovanih in LuZicanih®. Spisal Simon Gre-
goréié ml, )

8. in 7. — 1. ,Stara Romanka*, poljski spisala E. Orzeszkova,
poslovenil Vekoslav Benkovié.

B. — 1. Mali Zlatko*, ¢eski spisal Jos. D. Konrad, posloyenil
Vekoslav Benkovit, — II.  Pogumnim Bog pomaga®, ruski snisal
P. N. Polevoj, poslovenil J. J. Kogej. — IIL. a)  Malerne solze®
llh JPesem obsojencev®, pesmi, ruski zloZil Nekrasov; posloveni
v. Vesel-Vesnin ; ¢) ,Slovan jsem“, ¢eska pesem.

8. — I ,Zalostna svatha®, poljski spisala Valerija Morzkowska,
poslov. Pohorski — II. ,Kako sem izpovedoval Turke®, deski

spisal Jos Holetek, poslovenil + Fran Gesirin.

10. — 1. ,Osveta®, Ceski spisal Dragolin Sabina, poslovenil Ra- '

doslav Knaflie. — II. ,Stric Martinek®, ¢edki spisala Gabrijela
Preissovii, poslovenil + Fran Gestrin,

1l. 12. 13. in 14. — Odiseja, povest slovenski mladini, prosto po |

Homerju spisal Andrej Kragelj.

18. — L ,Kjer je ljubezen, tam je Bog*, ruski spisal grof Leo Tol-
sloj, poslovenil Ad. Pahor. — IL ,Rakvar* (Grobovsik), ruski
spisal A. 5. Puskin, poslovenil J. K-j. — I1Il. ,BoZena®, po-
slovenil iz le&tine Rny. ) e

16. — 1. ,Turopoljski to -'—ruh{{l!ﬁki spisal August Senoa, poslo-
venil Peter Medveddek™ o LI, &mboj", ceski spisal Svalopluk

“Frank

ch, poslovenil J, ovski.
a\f\a" Kosmika, I. — Poslovenil I. M. Fr n-

17. — Izbrani spisi
kovski in Riy.
18. — Izbrani spisi

ehva’ Kosmaka 11, —
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Snopic _37. — V Borici, 15. februarija 1896. — Cena 18 kr.

Cena naroénikom celoletno
1 gid. 80 kr.,

ali snopitem za narotnike 15 kr., nenarocénike 18 kr.

,SLOVANSKA KNJIZNICA*

Slovanskd knihovna, — Caassiuckast BuGxiorexa.

Urejuje in izdaja

ANDREJ GABRSCEK.
7

Izhaja vsaki 15. dan v mesecu v snopitih
‘obseZnih 5 do 7 pol.

V GORICL.

Tisk in #al, ,Goridka tiskarna' A, Gabrilek.
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N}:amdno slovstvo, t. j. narodne pripo-
> vedke in povesti, narodne bajke,
(f\ narodne pesni, vraZe in uganke so
i"  cvet narodovega Zivljenja. V njem
spoznavamo njegov zna&aj, njegove vrline
in napake, njegove Cednosti in Sibkosti, nje-
govo misljenje, njegove upe in strahe, nje-
gove nazore o prirodi, njegove obitaje,
skratka: iz narodnega slovstva nam odseva
vse notranje in zunanje Zzivljenje vsakega
naroda.

Kaj ¢udo, Ce so se zaceli veliki mozje
vseh narodov Ze davno zanimati za narodno
slovstvo? Mej Nemei je bil prvi slavni pesnik
in filozof Herder, ki je spoznal veliko
vrednost narodnega slovstva. Leta 1778. je
izdal posebno zbirko narodnih pesnij: «<Die
Stimmen der Vdélker in Liedern»
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(«Narodov glasovi v pesnih»), koje je pre-
lozil v nemscino iz raznih jezikov. Po njem
se je odusevljeval za narodovo pesnistvo
pesnik - velikan G othe, ki je prelozil krasno °
srbsko narodno pesen: «Smrt Asan-Agi-
nice». V nasem stoletju se je najbolj pri-
zadeval velik u¢enjak Jakob Grimm zbrati
nemsko narodno blago in pokazati svetu nje-
govo obto veljavo.

Mej Slovani so se zateli Cehi najprej
zanimatl za mnarodno slovstvo, mej njimi
zlasti Celakovsky, prijatelj nasega Pre-
Sirna, Safarik in Hanka.

Najbogatej3e narodno slovstvo mej vse-
mi Slovani je rusko, najlepfe in najbolj
poetitno pa srbsko. Srbske narodne pesni
so pravi biser narodnega slovstva in se pre-
lagajo v vse evropske jezike. Najvecdje za-
sluge za nabiranje srbskih narodnih pesnij
si je stekel Vuk Stefanovié Karadzid,
vrstnik in prijatelj nasega velikega utenjaka
Jarneja Kopitarja.

Tudi Slovenci imamo precej bogato na-
rodno slovstvo, na katero smemo biti po
vsej pravici ponosni. Mej prve nabiralce na-
rodnega blaga smemo Steti prvega nafega
pesnika Valentina Vodnika, Za njim je
po Kranjskem mnabiral narodne pesni ter
drago placeval navla&¢ za to najete ljudi
‘nesretni Predirnov prijatelj Andrej Smolé.
Vaznejsi nabiratelj narodnih pesnij one dobe
je bil Poljak Emil Koritko, ki je izdal pet
zvezkov: «Slovenske pesni kranjskega na-
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roda». Prepustili so mu svoje zbirke mej
drugimi Andrej Smolé, grastak RudeZz,
pesnik Pregiren, knjiZznicar Kastelec in
‘zupnik Matevz Ravnikar-Pozen¢an. Naj-
vaznejsi nabiratelj slovenskih narodnih pesnij
*pa je brez dvojbe slavni Ilirec Stanko
Vraz, ki je prepotoval vse slovenske deZele
«in zbiral narodne pesni z napevi vred. Leta
1839. je izdal v Zagrebu 114 nabranih pesnij
v gajici (t. j. prva v gajici natisnena knjiga
slovenska) z naslovom: «Narodne pesni ilir-
ske». Na Korotkem so si stekli v tem tasu
zaslug za nabiranje narodnega blaga vzlasti
ucitel] kmetijstva Matija Ahacelj, tkalec
"Miha Andrejad in nepozabni_slovenski
vladika Anton Slom&ek, na Stajerskem
zupnik Peter Danjko, a na Goriskem ko-
likor toliko nas rojak Valentin Stanid.
Med poznejsimi nabiralei narodnega blaga
naj omenimo le Antona Zaklja (Rodoljub
Ledenski), Matijo Majarja, Antona Ja-
nezita, Matijo Valjavea, Davorina
Trstenjaka, Dr. Josipa Pajka, Vol-
»2i¢a i. dr. Vse to narodno blago je raztre-
seno po raznih listih in ¢asopisih in pricakuje
tezko pridne in vedte roke, ki bi vse to zbrala
Vv jedno celoto, da bi nam glasno pri¢ala o
veliki vrednosti nasega narodnega slovstva,
Slovenski Grimm, pridi nam kmalu!

Ta kratek uvod se nam je zdel potre-
ben, da idokaZemo svojim ¢&itateljem, kako
velike vaZnosti je narodno slovstvo, in da
"je vzpodbudimo, naj pridno zapisujejo na-
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rodno blago, dokler je Se tas, da kaj reSimo
zavidni pozabnosti, kajti napredujota omika
je narodnemu pesnistvu tako pogubna, kakor
mrzla slana neznim cvetkam.

«Slovanska knjiZnica» prinasa danes Ze
tretji snopi¢ narodnega blaga in se nudc;a‘i
da ustreze s tem ne le svojim ¢Citateljem,
temved tudi 8irSim krogom, ki se znanstveno-
petajo z narodnim slovstvom. Prva dva sno-
pita (25. in 29.), obsegajofa «Narodne pri-
povedke v Soskih planinah» iz peresa nasega
urednika, vzbudila sta tudi v znanstvenih
krogih obde zanimanje. Na Dunaju izhaja-
joti list «Literatur der Osterreichischen Volks-|

unde» je prinesel o njih iz peresa dr. Po-
livke v Pragi jako laskavo oceno in primerja
vsako na%o pripovedko z jednakimi pripo-
vedkami drugih, zlasti slovanskih narodov.
Evo vam kratek izpisek :

I. snopic. 1. «Sveti papez Gre-
gor». Primeri opombe R. Kohler-ja k pri-
povedki iz Bretanje. «Le pape Innocent»,
Mélusine, 1878. I. stran 384. in naslednje.

«Lucifer se izvelitas. Vso tos
pripovedko podaje v kratkem izpisku, a ne
more navesti nobene inacice (varijante) iz
kakega drugega slovstva.

«Micika, ali si bila v kamrici?»
Ujema se popolnoma z Grimmovo 3. pripo-
vedko. Pr. Cosquin Contes popul. de la Lor-
raine, II. str. 60 nasl.

«Tri vranes. Pr. R. Strohal, Hrv.
narod. pripovied t. 10.
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b. «Zlatolasi trojéki». Pr. Archiv f.
slav. Philologie V. str. 61 nasl.,, R. Strohal
8t. 3. Sepkarev Bolgarski nar. prikaski, str.
137 nasl., Sbornik za nar. umotvorenija X,

»0ddelek 3, str. 162 nasl., Mite Kremnitz, Rum.
Miirchen, 5t. 3, Em. Legrand, Contes pop.
grecs, str. 77 nasl.

; 6. «Ote in sinova masnika». Pr,
Krauss, Sagen und Mirchen der Siidslaven
I. 5t. 68 in k temu Archiv f. slav. Philologie
VII. str. 317, Ul. Jahn, Volksmiirchen aus
Pommern und Riigen I. 222, Kolberg Lud.
VIII, str. 105, Ortoli Contes pop. de la Corse,
str. 121 nasl.

7. «Matka». Pr. Gonzenbach II., &t. 76,
Mélusine I. st., 153 nasl., Berne des Trad.
pop. IX. str, 278, Vuk Stef. KaradZi¢: Srbske
nar. prip. 8t. 7, Strohal &t. 57, Zbiér wiad.
do antrop. kraj. XV, 3. oddelek, str. 83. Kar-
loviez Podania lit. &t. 45, ManZura Stazki,
poslovicy ete. str. 65, Sbornik za nar. umo-
tvorenija VII. 3. odd. str. 185, &t. 11.

8. «Pijmo ga %e enkrat na &ast
"sv. Jevanu!> Pr. Bartsch, Sagen, Miirchen -
aus Mecklenburg I. str. 94 nasl., Zbor wiad.
V, 3. odd., str. 199, 5t. 7.

9. «Sirotica Marjetica». Pr. Vuk
-Stef. Karadzié, Srbske nar. prip. §t. 36, Mite
Kremnitz str. 228 nasl., DDI)EiIISLS’ Slovenské
povesti, snopi¢ 6, str. 9. nasl.

10. «Desni razbojnik». Jednako Sta-
jersko inadico prim. v Kresu IV. (1884) str.
208. Pr. Kolberg VII. str. 17.



II. snopic. 1. o-Sil'ﬂti(:aw». Pr. Stro-
hal &t. 73, Kraus II. &t. 139, Sapkarev &t.
30, Karlovicz st 12, Wergho Popania bialo-
ruskie &t. 15, Romanov Béloruskij Sbornik
IX1; -8t. b9; STl 292 nasl., Cosquin st. 24.

2. «Lucifer se Zonis. Ujema se po-
polnem z 32. pripovedko v Schneller, Miir-
chen und Sagen aus Wiilschtirol, sosebno %~
njeno inacico str. 187. Pr. Kres V. str. 146
nasl., Karlowicz str., 7, Zbiér wiadom. do
antrop. kraj. XVI. 2. odd. str. 42, Ausland
1856, str. 474.

«Dva bratas. Pr. D. Matov. v bol-
garskem listu: «Knjizica za procits. Spra-
wozdania komisyi jzykowej V. str. 88. Karlo-
wiez 8t. 16, 19, ManZura str. 73 nasl.

4. «Strijon». Ne more navesti nobene
inadice, a podaja na kratkem vsebino te pri-
povedke.

5. «Zataran grad in medved:. Pr.
Krauss I. str. 66. k femu Archiv f, slavische
Phil. II1. 817, Kres V. (1885) str. 351 nasl.,
Dobsinsky Slovenské pov. snopic¢ 5., str. 12
nasl., Kolberg VIII. str. 47 nasl., Karlowicz
8t. 56, Toeppen Aberglauben aus Masuren
str. 142 nasl., &t. 4.

6. «Mevgés». Pr. Cosquin II., &t. 53,
Sapkarev str. 76 nasl., Dobsinsky snop. 7, .
str. 11 nasl.,, Kolberg VIII. str. 198, 201,
XN etr, 201 101 d,

7. «<Kurents. Pr. R. Kohler Aufsiitze
str. 58 nasl.,, Veselovskij Razyskanija, V.
snopic¢, str. 154 nasl.

-



8. «Mlinar, njegov kuhar in kralj..
Pisatelj l]l'll]l(‘lf‘l to pripovedko s 1V, novelo
italijanskega klasika Frana Sacchettija. Pr.
pl. Jahn Volksmiirchen aus Pommern und
Riigen I. str. 27, Revue des Trad. pop. IX.
str. 28‘) 8t. 40, Krauss 1I. Bt. 112.

9. «O dobri pridrugis. Spada v ono
\'rqtn narodnih pripovedk, o kojej je govoril
M. Dragomanov v Sbornik za narodni umo-
t\'m'mu_]d I. str. 65 nasl. in Mdchal o boha-
tyrském epose slovanskem 1. str. 91 nasl
Bolgarska inatica se nahaja v Sborniku
VII., 3. odd. str. 165.
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1. Pepeluhar.

(Temljine).

Meki oce je imel tri sine. StarejSa dva je imel
prav rad, ker sta se mu znala dobrikati; mlajSega
pa le videti ni mogel, ker se je zmirom valjal po
pepelu; zato so mu tudi rekali le Pepelihar. Oce
teh treh sinov je bil bogat moZ. Da bi se njegova
starejSa sinova bolje izucila ter da bi jima ne bilo
treba trdo delati, poSlje ju po svetu. Pepehihar tudi
ni hotel vedno le doma Cepeti in se valjati po pepelu;
zato je poprosil Se on oceta, naj mu dovoli iti po
svetu in naj mu dd kaj denarja. Ofe ga pisano po-
gleda in mu obrne hrbet. Ali sin ne neha prositi,
dokler mu oce ne dovoli iti po svetu in ne dd nekaj
denarja na pot.

Ob letu so se imeli sinovi vrniti domov, kakor
jim je naroCil ofe. Pepeluhar je prebil vse leto le pri
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nekem puScavniku. UGl se je samo o boZjih stvareh.
Ko se je blizalo leto h koncu, rekel je puScavniku:
«Prosim, naucite me tudi esa drugega, ne samo o
bozjih stvareh, da bom mogel ofetu kaj ve& povedatis.

Pud¢avnik mu odgovori: «Cesa ti je treba ve&
znati? Ali ni dovolj, e zna§ o boZjih stvareh?s

Pepelihar mu ugovarja: «Ce bom pravil ofetu
o samih stvareh bozjih, poree mi, da se vse to
lahko nau¢im domas.

PuS€avnik ga naudi, kaj Zabe regljajo.

Ko pridejo ob letu vsi trije bratie domov, pri-
povedujeta najprej starejSa dva, kod sta hodila, kaj
sta vse videla in slifala in kako se jima je godilo po
svetu, Seveda, marsikaj sta si izmislila in vse sta
znala olepSati, da sta se bolj prikupila oetu. Ko pa
zacne Pepeluhar praviti, Cesa se je vsega naudil, po-
smehujeta se mu brata, ofe se pa resno drzi. Ko pa
pové, da se je naulil tudi to, kaj Zabe regljajo, za-
smejeta se brata na ves glas, a ofe mu ree jezno:
«O bozjih stvareh bi se bil lahko nauéil tudi doma,
¢e bi le hotel pazno poslusati besedo boZjo. Kaj pa
Zabe regljajo, to pa ni vse skupaj ni¢. Letos ostanes
doma; saj se tako ne izmodri§, &e bi hodil tudi sto
let po svetus.

Oce dd zopet starejSima sinoma mnogo denarja,
da bi Sla po svetu. Mlajsi je bil Zalosten, ko je videl
oba brata odhajati. Milo prosi oleta, naj dovoli Se
njemu iti po svetu. Naposled se di oe omeiti in
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mu dd tudi nekaj denarja na pot. To leto se je naudil,
kaj psi lajajo, tretje pa, kaj pojejo ptii.

Nekdaj je bil oce s svojimi sinovi na polju. Na
drevo prileti pticek in zapoje. Pepelihar ga poslu3a,
kaj poje. Oce zapazi, da poslusa sin pti¢je petje. Ko
pticek utihne, vpraSa ga ofe: «Kaj je pel pti¢?»

«Jaz bi Ze povedal; ali bojim se, da me boste
tepli», odgovori mu Pepelihar.

Oce mu rece; «O, ni¢ se ne boj; ne storim ti
ni¢esar».

Sin mu pové: «Ta ptiek je rekel: do zdaj ste
bili Vi moj ole; kmalu bom pa jaz Va§ oce».”)

Oc¢e mu res ne stori nifesar; premiSljevati pa
zafne, kaj bi neki moglo pomeniti ptije petje.

Ker je imel ole veliko posestvo, potreboval je
tudi mnogo hlapcev. Vsakemu hlapcu je dal kos zem-
ljis¢a, da mu ga je obdelaval in oskrboval. Ker se
je oCe bal, da ne bi imel Pepelihar ¢esa proti njemu,
uvrstil ga je med hlapce in mu dal njivo, da jo ob-
deluje. Ali Pepelihar se ne dotakne dela. Hodil pa
je vsako jutro na polje, odkoder se je kmalu vrnil.
Pomlad je bila Ze pri kraju, a Pepeliihar ni e nicesar
vsejal. Oce je veckrat popraSeval hlapce, kako mu
dela sin. Ali ti so ga rajSe hvalili nego grajali, ker
so se bali zameriti se gospodarju, ako hi slabo go-
vorili o sinu. Hlapcem je Zito Ze rmenelo, Pepelihar
—---'.]-&Pl:it’.l‘]\'.’l'jﬂj pravljico ,PapeZz Gregor* v 25. snopiéu
»Slovanske knjiZnice®,



ga pa Se vsejal ni. Neko poletno jutro gre po navadi
na polje. Ko pride do svoje njive, zapoje mu pticek
veselo na veji: «Zdaj pa le pojdi sejatls

Pepelthar hitro vseje Zito, i glejte, v treh dneh
in treh noceh je Ze bilo Zito zrelo, cetrti dan je pa
poZanje in spravi domov. Noben hlapec ni imel tako
lepega Zita.

Pepeltiharjev ofe je imel tudi lep vrt. Na tem
so rastle same lepe cvetice in mehka trava. Na ta
vrt pa je zacela zahajati neka Zival. Vsako not je
popasla cvetice; kolikor jih ni pojedla, jih je pa po-
mandrala. Oce je dal vsako nol vrt obstraZiti, da bi
prepodili tisto Skodljivo Zival. Ali vse je bilo zastonj!
Cvetice so bile vsako no& popasene, najsi ni nikdo
videl zivali. Ko vidi Pepeluhar, da Ziv krst ne ubrani
Zivali zahajati v cvelice in travo, prosi ofeta, naj gre
on jedno no¢ strazit na vrt. OCe ga pa po svoji
navadi oSteje in ozmerja, CeS, da zaspi tam. Pepe-
lihar pa ne jenja prositi, dokler mu ne dovoli.

Ko pride Pepelihar v mraku na vrt, gre na-
ravnost k plotu &akat Zivali, Ne ¢&aka dolgo, kar
prilomasti konj iz gozda. Imel je srebrno grivo in
srebrne podkove. Pepelihar pocene, da bi ga konj
ne opazil. Konj skoci ¢ez plot in se loti cvetic. Pepe-
lihar se tiho priplazi do njega, zgrabi za grivo in ga
hote zvezati; a konj izpregovori: «<Pusti me, da se
najem vsaj trave, ki raste ob potu; saj je zadnjikrat.
Jutri bo trava Se jedenkrat tolika, kakor- je danes.
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Kadar me bo§ potreboval, spomni se me in hofem ti
pomagati». Pepelihar pusti konja, da se napase, sam
pa leze pod hrusko, ker ni hotel domov, bojé se
ofitanja, da ga je bilo strah samega po noti. Drugo
jutro je bila res trava Se jedenkrat tolika, kakor je
bila prejSnji vecer. Oce je pa mislil, da le Zvali ni
bilo na vrt, ker ni Pepelihar nikomur pravil, kar je
videl in slisal.

Nekaj ¢asa ni bilo Zivali na vrt. Ko pa gre
ote &ez nekoliko ¢asa na vrt pogledat, opazi, da je
bila Zival preteklo no¢ zopet tukaj. Hlapce posilja
straZit, pa vse ni¢ ne pomaga. Ker niso mogli Zivali
odgnati, hudoval se je nanje: «Vsi skupaj niste ni¢
vredni, ker mi e vrta ne morete varovati Nocoj
hofem pa sam strazitis. Vso nol je gledal kakor
zajec; ali vendar ni opazil nicesar. Cvetice so bile
zopet popasene, kakor prejsnje velere. Na to prosi
Pepelthar ofeta, naj pusti njemu vrt straZiti. Mnogo
grenkih je moral pogoltniti, predno mu je oce dovolil.
Tudi to no€ mu ni bilo treba dolgo akati poZreSne
zivali. Iz gozda pridirja konj z zlato grivo in zlatimi
podkovami. Komaj presko&i plot, ga Ze zgrabi Pepe-
lahar za lepo grivo. Konj se ga hofe otresti, a
Pepelihar ga dobro drzi. Na to izpregovori konj:
«Pusti me, da se napasem Se nocoj tvoje solne
trave; saj bo jutri Se jedenkrat tolika, kakor je nocoj.
Kadar me bo§ potreboval, spomni se me, in jaz ti
hotem pomagati». Pepelihar pusti konja, da se na-

2
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pase, sam pa leZe v travo in zaspi. Drugo jutro je
oce zopet mislil, da ni bilo Zivali na vrt, ker niso
bile cvetice popasene.

Nekaj dnij potem je bil lep mir na vrtu. Za
nekoliko Casa je pa zopet zafela zahajati neka Zival
na vrt. Hlapci so hodili straZit, pa le zastonj. Pepe-
luhar zopet poprosi ofeta, da bi Sel on strazit na vrt.
Oce mu naposled dovoli. Ko se zmradi, gre Pepelihar
na vrit. Nocoj pa je moral dolgo Cakati. Ko zaslii
peket konjskih kopit, skrije se za plot, da bi ga ne
opazil konj. Ta konj je imel demantovo grivo in de-
mantove podkove na nogah. Potihoma se priplazi
Pepelihar do njega in ga dobro zgrabi za mehko
grivo, da bi mu ne uSel. Konj bi se ga rad oprostil;
pa ni &lo Na to mu rece: «Pusti me, naj se najém
ge nocoj trave; jutri bo Se jedenkrat tolika, kakor je
nocoj. Kadar me bo$ potreboval, spomni se me, in
jaz ti bom pomagul>. Pepehibar pusti konja, leze in
zaspi. Odslej so bile cvetice v miru; in nihce drug
ni vedel zakaj, nego jedini Pepeluhar, ker ni nikomur
pravil, kar je videl in sligal.

V tisti dezeli, kjer je bil ofe, je bil kralj, ki je
imel samo jedno héer. Tl¢i je bila lepa, kakor spomla-
danje solnce. Kralj bi jej rad dobil dobrega in skrb-
nega moZa, sebi pa modrega ‘in vrednega naslednika.
Ali héi se ni hotela moziti. Ko jo ofe le sili, naj se
omozi, re¢e mu: «Dobro, izpolnim Vam voljo! Tistega
vzamem, ki preskoCi jamo, sto seZnjev Siroko in sto
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seznjev globoko. Kdor me hoCe imeti, sme preskociti
jamo tudi na konjus. Kralj je spoznal, da noce niko-
gar; vendar da izkopati tako jamo. Ko je bila izko-
pana, da razglasiti po vsej dezeli: «Kdor preskoéi to
jamo, dobi mojo héer za Zeno». Ko to izvesta Pepe-
liharjeva brata, prosita ofeta, da bi smela iti pogledat
tudi ona, kako bodo skakali ez jamo. Ote jima rad
dovoli ter jima dd najlepsa konja iz hleva in mnogo
denarja na pot. Tudi Pepelihar prosi ofeta, da bi do-
volil $e njemu iti gledat, kako bodo skakali ¢ez Siroko
in globoko jamo. Ko ga ofe dobro oSteje in ozmerja,
dovoli mu, da vzame staro kljuse, in mu dd tudi nekaj
denarja na pot. Pepelihar se hitro preobleée, malo
pojé in sede na kljuse. Toliko da prijaha tako daleg,
da ni videl ve¢ domov, zleze mu kljuse v neko mlako
pri poti. Od tu ga ne more nikamor ved spraviti. Ko
prijezdita njegova brata mimo, posmehujeta se mu in
ga vabita, naj gre Z njima, ce se je kljuse Ze napilo
vode. Ko odjahata brata, premisljuje, kako bi priSel
iz mlake, Zdajci se spomni konja s srebrno grivo in
srebrnimi podkovami. Toliko da se je domislil konja,
Zze je stal ta na cesti. Na sebi je imel srebrno sedlo
in srebrno obleko. Pepelihar skoéi hitro s kljuseta,
preoblece se in zajaha konja. Konj je Sel kakor veter;
kmalu je Pepelihar dohitel in prehitel svoja brata.
Le-td se mu odkrijeta in ga spoStljivo pozdravita,
misleca, to mora biti kakSen general. Ko dospé Pepe-

lahar v stolno mesto, gre v najlepSo in najimenitnejSo
ae
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gostilno. Kadar sta ga srecala brata, vselej sta se
mu odkrila in ga pozdravila, ker ga nista spoznala v
tej obleki. Pepeluhar jima je le mol¢é odzdravljal, da
bi ga ne spoznala po glasu. Ko sta odSla, tedaj se
jima je smejal.

Ko so imeli na doloCeni dan skakati ¢ez jamo,
gnetlo se je vse polno ljudij pred njo. Ko vidi Pepe-
lihar, da ne more nihée preskociti jame, ukaZe narediti
prostor. S konjem dirja na cilj*), potem presko¢i jamo,
kakor bi ga pihnil, in preskocti Se sto seZnjev vec,
nego je bila jama Siroka. Zdaj zapové konju tako
mocno dirjati, da ga ne bo mogla ustaviti nobena
straza. Kakor je Zelel, tako se je zgodilo. Ko prijezdi
do mlake, dobi Se tam svoje kljuse. Hitro skoéi s
konja, preoblece se, priveZe srebrno obleko konju k
sedlu in zleze na kljuse. Konj s srebrno grivo in sre-
brnimi podkovami pa zdirja Pepeliharju izpred odij.
Ko prijezdita brata po cesti, ugledata Pepeldharja v
mlaki na kljusetu. Brata ga zbadata: «No, Pepelihar,
ali ne pojdeS gledat, kako skaCejo lepi jezdeci cez
jamo? Pa oce te bo tepel, ko izvé, da si tu trpincil
ubogo Zival. Z Bogom !»

Pepelihar se ni veliko zmenil za posmehovanje
svojih bratov. Ko sta odjezdila, spravil je poasi kljuse
iz mlake in domov. Brata sta doma Ze povedala, kako
so bili jezdeci obleceni in da je samo jeden preskoéil

: *) Na cilj iti = zaleteli, zagnali se.



ORI g 0 T - I S, o

i e e i e L e

RS T e

jamo in Se sto seZnjev naprej. Pepeliharja pa je oce
po navadi oStel in ozmerjal.

Kralji¢ina je dala razdiriti jamo Se za sto seZnjev
in razglasila, kdor jo preskodi, tistega vzame za moZa.
Oce je dal zopet starejSima sinoma najlep$a konja in
mnogo denarja, da sta §la gledat, kdo preskoti jamo.
Tudi Pepelthar preprosi oceta, da sme iti gledat. Oce
mu dd ono staro kljuse in le malo denarja. Ko pride
s kljusetom do mlake, spravi se mu vanjo. Ko odideta
brata mimo njega, spomni se konja z zlato grivo in
zlatimi podkovami. Koj je stal konj na cesti. Imel je
tudi zlato sedlo in zlato obleko privezano. Hitro raz-
jaSe Pepelihar kljuse, odveZe zlato obleko, preoblece
se in skoli na konja. Kmalu prehiti svoja brata, ki
se mu odkrivata in ga pozdravljata, kjer ga srefata,
ker ga ne poznata. Ko ne more nihe presko&iti jame,
ukaze Pepelihar narediti prostor, vzpodbode konja ter
preskoti jamo in Se sto seZnjev naprej. Zdaj vzpod-
bode konja in ta preskoli vse straZe in zidove, katere
je dal kralj postaviti in narediti, da bi ujeli lepega
jezdeca. V hitrem diru pride kmalu do mlake, Kkjer
dobi svoje kljuse. Naglo se preoblece, priveze zlato
obleko konju k sedlu ter se spravi na kljuse. Ko
prijezdita brata, posmehujeta se mu in ga zbadata.
No, Pepelihar se ne meni za to. Ko odideta, spravi
kljuse na pot in jezdi pocasi domov. Doma pripove-
dujeta starejSa sina ocletu, kakSen je bil jezdec in
njegov konj. Ofe ju pohvali, mlajSega pa grdo ofteje.



Zdaj je dala kralji¢ina Se bolj razdiriti jamo in
je razglasila, kdor jo preskodi, tistega bo. Oce zopet
dd starejSima sinoma najlepSa konja in mnogo denarja,
da bi 3la gledat, kdo preskoéi jamo. Pepelihar je
toliko ¢asa prosil in hodil okoli o¢eta, dokler mu ne
dovoli, da sme iti tudi on gledat. Ko pride s kljuse-
tom do mlake, spravi se mu vanjo, kakor po navadi.
Zdaj so mu Zabe regljale: <Le polakaj, Pepelihar,
da pojdeta brata naprej!»

Ko sta jezdila brata mimo njega in ga zasme-
hovala, delal se je Pepelihar, kakor da ne bi mogel
spraviti kljuseta iz mlake. Ko pa brata odideta, spomni
se konja z demantovo grivo in demantovimi podko-
vami. Konj hitro pridirja po cesti, Pepelihar zleze s
kljuseta, preoblete se in sede na konja. Kakor blisk
je jezdil mimo svojih bratov; ta dva sta se mu pa
ognila, odkrila se in ga pozdravila. Ko si nikdo ne
upa jame preskociti, vzpodbode Pepelihar svojega
konja in kakor bi mignil, Ze je na onem kraju jame.
Toda zdaj se dd ujeti in peljejo ga h kraljigini. Ker
jej je ugajal, bila ga je voljna vzeti.

Kralji¢ina prelomi demantov prstan in da polo-
vico Pepeluharju, rekSi: «Kadar pride$ s tem prstanom,
spoznam te, da si pravi». :

Pepeliihar se poslovi pri kralji¢ini, zasede svojega
konja in zdirja proti domu., Ko pride do mlake, skoci
s konja, preoblece se, priveZze obleko konju k sedlu
ter zleze na staro kljuse. Ko odjezdita brata mimo

g il L
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njega, zasmehujé ga, spravi tudi on kobilo in jezdi
pocasi domov.

Ko pride domov, tedaj mu je Ze odmerjena
kazen. Oce je velel starejSima sinoma, naj ga peljeta
kam v samoten kraj, tam naj ga ustrelita, jezik pa
naj prineseta pokazat, Ce je mlajSi sin res mrtev. Ko
sta peljala brata Pepeliharja na moriice, Sel je tudi
pes Z njimi. Pes zalaja: «Ni¢ se ne boj, Pepelihar,
saj bom jaz ustreljen namesto tebe!» Pepelihar ga
je razumel, ker ga je puScavnik naucil, kaj psi lajajo.*)

Na drevesu zapoje pticek: «Ni¢ se ne boj, Pepe-
lohar, saj bo pes umorjen namesto tebels

In Zaba se oglasi v luZi: «Ni¢ se ne boj, Pepe-
lihar, saj bo pes umorjen namesto tebel»

Pepelihar je razumel tudi pticka na drevesu in
zabo v luzi, ker ga je puScavnik naucil, kaj ptiéi
pojejo in Zabe regljajo.

Ko pridejo na mori§c¢e, re¢eta brata Pepeliharju:
«Midva te ne ustreliva, ker si naju brat. Védi pa, da
ne sme§ priti nikoli ve¢ damov, da ne bova trpela
midva zate». Pepelihar jima obljubi. Brata ustrelita
psd, odreZeta mu jezik in ga neseta ofetu domov. Oce
pa jima refe: «Vrzita ga kam, da ga le videl ne
bom!»

Pepeldhar ni smel domov. Odpravi se na kraljev
dvor. Tu prosi, naj ga pusté h kralji¢ini. Podd jej po-

*) Tudi to se nahaja v prej omenjeni pravljici ,PapeZ
Gregor®. — Uredniitvo.
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lovico demantovega prstana in kmalu je bila poroka.
Ko sta bila neko sama, pripovedujeta si, kako se
jima je do zdaj godilo. Ko jej mladi kralj pové, kako
ga je ofe sovrazil, da ga je hotel celo ustreliti,
rada bi se kraljica prepricala, ali je vse to res. Mladi
kralj naj se preoblete v pepeliharsko obleko in naj
se vrne domov. Sama bo pisala njegovemu ocetu,
naj pripravi veliko gostijo, ker bo tod mimo potovala.
Izku$ala bo oeta, ali res také mrzi sina, s tem, da
mu ukaZe prinesti kake jedi na mizo. Vsako jed naj
_vrzé na tla, ter naj se dela pri tem, kakor bi se mu
le ponesredilo. Naposled ga preoblete ona v kraljevo
obleko in ga pripelje pred goste.

Mladi kralj se preoblete v pepeliharsko obleko
in gre domov. O¢e ga jezno pogleda, ne re¢e mu pa
nicesar. Brata se pa izgovarjata, da jima je utekel.

Kmalu za njim prinesé tudi kralji¢ino pismo, v
katerem pro i ofeta, naj napravi ta in ta dan velike
gosti. Ko pride dolocenega dne kraljica s spremstvom,
streZe jej ofe po svoji moti. Ko se nekoliko okrep-
Cajo, vprasa kraljica oCeta, koliko sinov ima.

Oge odgovori; Samo dva imam; pa sta oba
dobra, pridna in posludnas.

Kraljica rece: «Ali nimate treh sinov?»

«Samo dva imams», odgovori jej Ze v zadregi,

Kraljica mu zopet rece: «Vi ste imeli tri sinove,
kakor se mi zdi. Pogledamo pa v krstne bukve, da
se prepricamos.
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Ote se hitro izgovarja: «Imam pa¢ Se jednega,
Pepeltharja; pa ni vreden, da bi ga spoznal za sina.
TakSen tepec je, da ga nima paras.

Kraljica rece na to: «Kmalu se prepricamo, Ce
je res tak tepec, kakor pravite. Zdaj naj prinese on
kako jed na mizo, da ga bomo videlis.

Ote se izgovarja, da je tak pa tak; pa vse ni€
ne pomaga.

Oce pripelje sina pred visoke goste vsega od
pepela in pravi: «Saj sem pravil, da se le po pepelu
valjac. Sin se je delal, kakor bi ga bilo zelé sram;
v srcu se je pa smejal.

Zdaj ukaZe kraljica, da mora sin prinesti kako
jed na mizo. Ofe bi bil rad rekel, da ni za to, pa
ni smel. O%e in kuharice so utile Pepeliharja, kako
mora drzati skledo, da mu ne pade iz rok. Napravijo
mu meso, da je nese gostom na mizo. Nesel je prav
pocasi in se delal Se nerodnejSega, nego je bil videti.
Ko stopi Cez prag, tr¢i ob kljuko pri vratih, da mu
vse pade na tla. Ofe ga zgrabi za vrat in mu jih
daje, da je ves &rn, kjer ga zadene oletova pest, in
ga zapre v hram. Ofe gre h gostom in se izgovarja,
da je sin vedno takSen, da ni Se nijedne prav naredil.
Kraljica ga zagovarja, ¢e§, da se mu je le ponesredilo;
zdaj pa naj prineée kavo na mizo, Zdaj so ga v ku-
hinji §e bolj uéili, kako mora nesti, da ne prevrne in
razlije. Kavo je srec¢no prinesel do mize. Tu hoce
malo privzdigniti, da bi postavil na mizo; ali glej, ko
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privzdigne, zadene ob mizo in vsa kava se razlije po
prtu. Vse je bilo ¢&rno in umazano. Oce ga Se bolj
pretepe in uha.

Kraljici se sin smili in napravi se k njemu v
hram, rekoc: «Bomo videli, ¢e zna pa kaj pametnega
govoriti». S seboj nese obleko za kralja. Pepeluhar
se hitro preoblece ter gre s kraljico h gostom.

Oce vstane, ga pozdravi in mu ree: «Ali ste
nas prisli tudi Vi pocastit?» Oce namre¢ ni vedel,
da je kralj; zato ga je pozdravil le kakor druge sprem-
nike. Oce in sin se pogovarjata o marsicem; a vender
ne more ofe spoznati svojega sina.

Zdajci pa vpraSa ofe sina: «Ne zamerite moji
radovednosti, gospod, odkod pa ste?»

«Ali me ne poznate?», odgovori mu ta,

Ocfe mu rece: «Ni¢ Vas ne morem prav poznati,
Vas glas se mi zdi nekam znan in tudi po obrazu
ste mi nekoliko znani; a ne morem se prav domisliti,
kdaj in kje bi bil Vas videls.

Kralj mu rece glasneje, da so lahko vsi slisali:
«Kaj ne poznate ve¢ svojega sina Pepeltharja? Zdaj
sem kralj in moZ te kraljice»,

Oce spozna sina, poklekne predenj, razjoce se
milo in prosi sina odpuicenja.

Sin vzdigne oceta reko¢: «Ali Vam nisem rekel
neko¢ na polju: Do zdaj ste bili Vi moj ofe, kmalu
bom pa jaz Va$».

Na to pové sin vsem, kako je postal kralj.



Lol gk

2. Pravljica 0 smokvah.

(Temljine).

Meka mati je imela tri sine. Ker so imeli malo
polja, Ziveli so jako siromaSno. Ko so bile smokve
zrele, rekel je starejSi sin materi: «Mati, smokve nesem
v mesto prodajat, da bomo mogli kupiti kaj ZiveZas.
Mati mu dovoli in sin nese v mesto tri smokve,

Na poti sreta Zeno, ki ga vprasa: «Mladeni¢,
kaj neses?» :

Ta jej odgovori osorno: <Blato nesem!s, «Ce
nese§ blato, pa bodi blato!s, veli mu Zalostno Zena,
ki je bila sama Mati bozja.

Ko prinese najstarejSi sin smokve v mesto, kli¢e
po ulicah: «Smokve, smokve !» In kmalu mu veli neka
gospa skozi okno, naj jih prinese gori. A kako se
zavzame gospa, ko jej dene mladeni¢ na lep kroZnik
blata namesto smokev. Vsa se raztogoti in mu jih na-
lozi, da bo pomnil. Ko pride domov, vpradajo ga, kje
so ga tako nabili in kam je del denar, ker ni nicesar
prinesel. Pa nihte mu ni verjel resnice.

Drugi sin je nesel v mesto Stiri smokve pro-
dajat, da bi potem kupil ZiveZa. Ko srea na poti
Zeno, vpraSa ga ta prijazno: «<Mladeni¢, kaj nese§?»

Ta odgovori: «Kui¢arje nesem!»

«Ce neses kulctarje, pa naj bodo kuicarjis, od-
govori mu Zalostno Zena.
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PriSedSi v mesto, vpije po ulicah: «Smokve,
smokves, Kmalu pogleda gospa skozi okno ter mu
veli, naj jih prinese k njej. Nemalo se gospa prestrasi,
ko smuknejo iz pletenice Stirje prav veliki zeleni ku-
Scarji in se skrijejo vsak v svoj kot. Gospa se razsrdi,
vzame metlo, udriha po mladeni¢u in ga zmerja, Ce§,
da jo ima za norico. Ko pride domov, tedaj ga Se
mati dobro oSteje, ker ni prinesel ne ZiveZa ne de-
narja.

Zdaj se napravi najmlaji sin, vzame pet smokev
ter jih nese v mesto prodajat, da bi kupil ZiveZa.

Na poti ga srefa slabo obleCena Zenica ter ga
prijazno vpraSa: «Mladeni¢, kaj nese§?

Ta jej odgovori: «Smokve nesem, smokve!»

«Ali da§ meni jedno?», prosi ga Zena, ki je bila
sama Mati boZja.

Mladeni¢ jej refe: «Zakaj bi pa ne dall Saj
bom imel e vedno toliko, kolikor moj starej$i brats,
in jej di jedno smokvo.

Zdaj mu rete Mati bozja: «Kaj naj pa jaz tebi
dam?s»

Mladeni¢ jej refe: «Kaj mi neki daste? Tiko
pis¢al mi dajte, da bo moralo vse plesati, kader bom
piskal nanjo».*)

Mati boZja ™u dd piscal in na to gresta vsak
svojo pot.

~ #] Glej tudi pravijico ,Kurent* v 29. snopitu ,Slov.
knjiz.* str. 49,
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Za nekoliko ¢asa se mu zopet prikaZze Mati
bozja in ga ogovori: «Mladeni¢, kaj nese§?» Mladenic
jej pové: «Smokve nesem, smokve!»

«Ali bi mi pa dal jedno?», zaprosi ga Mati boZja.

«Zakaj pa ne? Saj bom imel Se vedno toliko,
kolikor moj najstarej§i brats, rece _]ej mladenié in jej
dd smokvo.

«Kaj naj pa jaz tebi dam?n, vprasa ga Mati
boZja. «Nd, prt ti dam, na kateri pridejo vsakovrstne
jedi, kakor ukaZes. Pa dobro ga shranil»

Mladenié in Mati boZja gresta vsak svojo pot;
a Mati boZja se mu zopet prikaZze za nekoliko casa,
toda mladeni¢ je ne spozna, ker je bila drugace oble-
Cena. Ko ga vpraSa, kaj nese, pové jej mladeni¢, in
ko jej d4 smokvo, podari mu tako steklenico, v kateri
je bila taka pijaca, kakorSno bi si Zelel in velel,

Ko pride v mesto, vpije po ulicah: «Smokve,
smokve |» In glej, prav tista gospa pogleda tudi zdaj
skozi okno in mu jih veli prinesti gori, kakor onima
dvema. Ali zdaj mu ni dala lepega kroZnika, ampak
prav umazano skledo ter ga je vpraSala, koliko za-
hteva zanje.

Mladeni¢ jej odgovori: «Sto palic mi naloZite!
Pa poéakajte, gospa! Ko sem Sel mimo prve straZe,
ni me pustila naprej, dokler jej nisem obetal, da
bodeva delila, kar skupim za smokve. Pri drugi strazi
se mi je godilo prav tako, dokler jej nisem obetal,
da bom Z njo delil svojo polovico. S tretjo strazo sva
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se pogodila, da bodeva delila Cetrtino. In tako jih
ostane meni samo dvanajst palic». Gospa ukaZe po-
klicati prvo straZo in jej naloZiti petdeset palic; druga
straZa jih dobi petindvajset, tretja pa trinajst palic;
tako jih ostane njemu samo dvanajst. Zdaj prosi gospo,
naj ga izpusti, da bi prodal Se teh dvanajst. Kmalu
naleti na moza, ki trzi s palicami, Tega vprafa:
«Koliko velja jednar»
Ta mu odgovori: «Trideset novcevs,

«Hm! Za trideset novcev vam prodam dvanajst
kraljevih palic», odgovori mu najmlajsi sin in ga pelje
k gospej, kjer je prodal smokve. Hitro jih naloZijo
trgovcu dvanajst palic, a po vrhu mora placati 3e
trideset novcev.

Na to rete gospod mladenicu: «Pojdi v moj
hlev in izberi si tam izmed konj jednega, ki ti bo
najljubsi». Mladeni¢ gre v hlev in privleée osla na
dan. Gospod se mu &udi, zakaj je izbral osla, pa ne
konja. Mladeni¢ mu odgovori: «<Jaz si ne upam brzdati
takih konj, kakor so vaSi; pa tudi sesti ne maram
nanje, kajti padel bi Z njega in se lahko §e ubil, ker
nisem vajen jahati. Osel je krotkejsi in pohlevnejsis.

Mati je sina dolgo cCakala, radovedna, kaj jej
prinese. Ali kako se je namrdnila, ko je videla, da
jaha sin na oslu. «Kaj si mi tega spaka pripravil k
higils, kri¢i Ze od dale¢ nad sinom. «Se sami nimamo
kaj jesti, pa bomo Je ‘osla redili! Cemu ti bo?»
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Ko se jej sin vesel pribliZa, vzame prt, razgrne
ga in rece: «Zdajci pridi toliko polente na ta prt, da
je bo jedenkrat naSa mati sita!»

Ko vidi mati na prtu dobro zabeljeno polento,
ne zafudi se malo, a ¢rhniti si vendar ne upa bese-
dice; misel pa jo obide, da je sin &arovnik. Sin ugane
materine misli ter jo tolazi in pové vse od kraja do
konca. Ko se mati najé polente, potegne iz malhe
steklenico in ree: <V tej steklenici bodi najboljsa
voda, da se je naSa mati napije!» Kakor je rekel,
tako je bilo.

Zdaj ni bilo ved siromaStva v hidi; vsega so
imeli dovolj. Cesar si je kdo Zelel, to je jedel, to je
pil. BoljSe se jim ni moglo goditi.

No, najmlajSemu sinu se kmalu zdi Zivljenje
pusto v domaci hisi; zato se poslovi od matere in
bratov ter gre po svetu. Najprej potuje po velikem
gozdu. Za nekaj dnij ugleda velik grad. Toliko da ga
ugleda, Ze cuti, da ga vle¢e graScakinja ndse; ondi
ga zapre v hram, kjer je imela Ze vel sestradanih
ljudij zaprtih. Novi jetnik jih vpraSa, zakaj se drZé
tako Zalostno. Ti mu povedd, da morajo trpeti veliko
lakoto in Zejo, ker dobé na dan le po koi&ek kruha
_in malo vode. Zraven tega se bojé Se smrti; kajti
gra§cakinja je vsakega potegnila ndse, ki je zaSel
preblizu_njenega gradu, pahnila v jeCo in naposled
pojedla. Novi jetnik ukaZe hitro na prt jedil, kakorSnih
je kdo Zelel, da se nasitijo. Ko so bili siti, reké mu:
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«Zdaj smo pa Zejni. Se teZe je trpeti Zejo nego
lakoto». Na to jim podd steklenico in rece, da je v
njej pijaca, kakerSno si kdo Zeli. Vsi se napijejo.

Ker so bili siti in nekateri tudi pijani, zaleli so
rogoviliti, upiti, plesati in druge nerodne burke uga-
njati. Ko zasliSi graScakinja ta ropot in Sum, gre k
jetnikom in jih vpraSa, kaj da je. Ti jej povedd, da
jim je dal novi jetnik jesti in piti. <«Zdaj pa le pojdi
z menoj!», veli mu gras¢akinja. «Te bom Ze jaz udila,
druge nasititi in upijaniti. Mislila sem, da pride§ med
zadnjimi na vrsto; pa si prvis.

Zena ga pelie v neko sobo, ki je bila povsem
podobna mesnici. Tu hofe odpreti neka vratca v zid.
Mladeni¢ se pa takoj zavé, kje da je; zatd vzame iz
Zepa piSlal, zapiska na-njo, Zena pa jame plesati.
Mladeni¢ piska, piska, da naposled graStakinja Ze
opleta iz kota v kot; kar zadene z glavo ob zid in
se zvali mrtva na tla. Zdaj stopi mladenic k njej,
pobere jej kljute in oprosti vse jetnike. Ko jih Se
dobro nasiti in napoji, razidejo se vsak po svojem potu.

Na potu pride mladeni¢ k znamenju, posvece-
nemu Mariji Devici. Tu poklekne, moli in zahvali
Marijo Devico za srecno otetje. Ko vstane, pregleda
znamenje in kar je okoli njega. A glej! Za zname-
njem lezi me& z napisom: «Cesar se kdo dotakne s
tem mecem, vse mora pasti», Vesel opaSe me in
potuje na svojem qoslu dalje.
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Ko pride na velik pasnik, najde tu starega kra-
lievega ovéarja. Tega vprasa, ali ima njegov gospod
katero prazno sluzbo. Ov&ar mu odgovori: «Zdaj nima
nobene; pa jaz se ti rad umaknem, ker sem prestar,
da bi mogel 3e dalje pasti ovce. Do vedera ostani
pri meni, da te bom mogel drevi priporo€iti Njega
Velicanstvu»,

Ko prizeneta zveler ovce domov, gre stari
oviar h kralju in mu naznani, da iS¢e neki mladeni¢

< sluzbe, ter prosi kralja, naj mu dd sluzbo ov&arja, ker
sam ne more vel pasti ovac. Ko pokaze ovar mla-
denita, refe mu kralj: «Vsako jutro ti odnese zmaj
jedno ovco. Pa ni¢ se ne boj; zaradi tega ti bom
prav tako naklonjen>.

Ko Zene mladeni¢ drugo jutro ovce na paso,
pride iz jame jednoglav zmaj in rece ovlarju: «Jedna
bo mojals — «Nobena nel», odgovori oviar ter
zene ovce dalje. Ovce so mu stopale prav po vo-
jasko, ker je razumela vsaka Ziva stvar glas njegove
piscali, Drugo jutro se zopet prikaZe zmaj, pa z dvema
glavama, in rete: «<Jedna bo mojal» Ovéar mu od-
govori odloéno: «Ze vieraj sem ti rekel, da nobena
nel» ter Zene svoje ovce dalje; zmaj se umakne v
svojo votlino. _

Kralju se je zdelo Ze prvi dan Cudno, da je
prignal ov&ar vse ovce domov; drugi dan se pa ni
mogel veé ustavljati radovednosti; zato je vprasal
ovéarja: «Kako je to, da ne vzame tebi zmaj nobene

3



ovce?» Ovéar mu poniZno odgovori: «Ne sme, ker
sem mu ostro prepovedals,

Ko Zene tretji dan ovce past, pricakuje ga zmaj
Ze s tremi glavami ter mu jezno rece: «Jedna bo mojal»
— «Pa prav nobena ne!l», odgovori mu ovtar osorno.
Na to se bliza zmaj ovéarju; ta zgrabi svoj meé ter
udari po zmaju, da mu odsece dve glavi. Zdaj stoji
pred ovéarjem krasen mladeni¢ namesto grdega zmaja
ter izpregovori: «Ker si me otel, pojdi z menoj, da
popladam tvojo srénosts.

In mladenic ga pelje v zmajevo votlino. Ko
hodita nekoliko ¢asa po jami, tedaj je vedno svetlejSe.
Zdajci prideta na srebrn vrt, kjer se je pasel srebrn
konj, ki je imel na sebi srebrno sedlo in na sedlu
srebrno moZko obleko. S srebrnega vrta prideta na
zlat vrt, kjer se je pasel zlat konj, Ki je imel na sebi
zlato sedlo in na zlatem sedlu zlato moSko obleko. Z
zlatega vrta prideta v demantov vrt, kjer se je pasel
demantov konj, ki je imel na sebi demantovo sedlo
in na demantovem sedlu demantovo moSko obleko.)
Lepi mladeni¢ pravi: «Vse to dam tebi, ker si me
reSil zmajeve podobe»; pelje ga iz jame in na to se
poslovita.

Ovéar Zene vesel svojo Cedo na paSo; od tu
se zopet vrne v jamo in po jami na srebrn vrt. Tu

*) Tudi v prejénji pravljici igrajo farodejno ulogo trije
taki konji. Sploh nahajamo tiko stopnjevanje kol znatilo
lepote in bogastva v mnogih nagih pravljicah. — Uredn.
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zasede srebrnega konja in jaha v srebrni obleki mimo
kraljeve palace. Kralji¢ina je ravno slonela na oknu
in gledala na ulico, ko je juhal mladi ovéar mimo.
Se dolgo je gledala za prekrasnim jezdecem in potem
povedala otetu, da je jezdil mimo njenega okna krasen
jezdec na srebrnem konju ves v srebrni obleki. Ker se
ta kraljicina ni hotela moZiti, vpraSal jo je kralj, ali
bi hotela vzeti tega jezdeca. Ona prikima. Zdaj naznani
ofe po mestu: «Komur vrZe moja h¢i venec na sabljo,
tega vzame za moZa».

Drugo jutro je jezdilo mnogo lepo opravljenih
mladeni¢ev mimo kralji¢inega okna; ali nihée ni bil
takd sreen. Zadnji pride ovEar na zlatem konju v
zlati obleki Kraljitina mu vrZe venec na met; a
ta ga jej vrze nazaj in jezdi dalje. Tretje jutro ukaZe
kralj, naj se razporedi vojska po vseh ulicah, da ujame
lepega jezdeca, ko bo jahal mimo kraljeve palace.
Ali ovcar je tako hitro jezdil na demantovem konju
v demantovi obleki, da je z dvema skokoma premeril
vso ulico: z jednim je skoCil prav pred kralji¢ino
okno, kjer mu je priletel venec na me¢, a mladeni&
ga je vrgel nazaj v okno; od tu pa je skotil na
drugi konec. Nihée ga ni mogel ujeti, le jeden cast-
nikov ga je nekoliko vsekal v mezinec. Kraljicina je
bila silno Zalostna, ker je ni hotel krasni mladenic.

Naslednji dan napravi kralj velike gosti, da bi
privabil lépega jezdeca. A zastonj so Cakali! Ker je
pa imel kralj premalo sluzabnikov, moral je tudi ovar

3‘
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streci. Nosil je na mizo. Ali vedel je pred vsakogar
deti pravi kos. Temu so se cudili. Ko pride do kralja,
opazi ta, da ima ovcar krvav mezinec, in mu rece:
«Ali si se vrezal v mezinec, ker ti krvavi? Moras ga
obvezati». Ovéar mu neustraSeno odgovori: «Nisem
se vrezal ne! Tisti Castnik me je véeraj dregnil s
sabljo v mezinec, ko sem jahal mimo oknas.

Zdaj je kralj izvedel, kdo je bil oni jezdec.
Kmalu je bila poroka in take gosti, da so §e meni
dali iz naprstnika jesti in iz reSetu piti, da imam S$e
zdaj mokre ustnice.”)

3. Sto zajcev.
(Temljine).

Meki kralj je imel poleg drugih obilnostij tudi sto
zajcev, za katere je imel posebnega pastirja. Gorje pa
pastirju, ki bi bil izgubil katerega zajca! Kdor ni
prignal vseh sto zajcev domov, njemu so odsekal
glavo.

Pod tistim kraljem je Zivel moZ, ki je imel tri
sine. Ker kralj ravno ni imel zajéjega pastirja, zato je
ponudil ote najstarejSega sina kralju za pastirja. Kralj
mu obljubi lepo plaéilo, ako jih bo pasel leto dnij;
pa mu tudi zapreti, da izgubi glavo, ¢e izgubi le jed-

*) Takéd ali podobno so pogosto sklepali pravljicarji

svaje pripovedovanje. Glej ,Slov, knjiznica® snop, 29, str. 33.
in 47. — Uredn.
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nega zajca. Toliko, da priZzene najstarejsi sin zajce
na paSo, Ze se mu razkropé na vse strani. Ko pride
zveter domov brez zajcev, odsekajo mu glavo,

Zdaj podlje ofe kralju drugega sina, da bi pasel
sto zajcev. Ko se napoti h kralju, sreéa Zeno, ki ga
ypra§a: «Mladeni¢, kam gres?»

<k, kaj tebe to briga! Nuj grem, kamor hotem!s,
odvrne jej mladeni¢ prevzetno.

Zena mu Zalostno odgovori: «Ker mi nisi hotel
povedati, kam gre§ tudi ti ni¢esar ne opraviSs. In
Sla je svojo pot.

Tudi drugi sin je izgubil takoj prvi dan vse
zajce in zveter so mu odsekali glavo.

Zdaj poSlje ote Se tretjega sina, toda jako Za-
lostnega srca. Ko je najmlajsi sin na poti h kralju, sreca
ga uboZna Zenica in ga vpraSa: «Mladeni€, kam gres?»

Mladeni¢ jej pové vse, kaj se je zgodilo Z nje-
govima bratoma, in pristavi Zalostno : «Kjer sta umrla
oba brata, tam naj umrjem tudi jaz!»

Zenica, ki je bila sama Mati boZja, ga potolai,
rekoc: «Ni¢ se ne boj! Ker si se tako poniZal, da
si mi razodel svoj namen, zaté ti tudi pojde vse po
sre¢i. Tudi tvoja brata bi lahko bila sre¢na, ako bi ne
bila tako prevzetna. Na: to piséal ti dam, s katero lahko
skli¢e§ zajce, Ce bi se tudi razkropili na vse vetroves,
Na to Marija blagoslovi mladeni¢a in se poslovi.

Ko pride najmlajsi sin pred kralja, vsprejme ga
ta prijazno in mu'rete: «Ce bodeS pasel mojih sto
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zajcev leto in dan in jih srefno varoval, dobi§ mojo
héer za Zeno. Glej pa, da ne izgubi§ katerega, sicer
izgubi§ glavos.

Ko je prignal prvi dan zajce na paSo, hitro so
se mu razkropili na vse kraje; sam pa je molil in
izrezaval svete podobe, kakerSnih se je ucil doma.
Ko se pribliza veler, zapiska na piical, katero mu je
dala Mati boZja. Kakor bi trenil, skupaj so vsi zajci.
Pastir prizene vesel vseh sto zajcev domov. In tako
je bilo dan za d evom, dokler ni minilo deset mesecev.

Zdaj se je kralj zbal, da bo moral dati zajéjemu
p stifju héer za Zeno; zato je premisljeval, kako bi
prevaril zajéjega pastirja, da bi mu ne bilo treba dati
héere. Takoj drugo jutro poSlje jednega svojih slu-
Zabnikov k zaj¢jemu pastirju vprasat, ali proda zajca.
Zaj&ji pastir pravi: «Pet cekinov sem in zajec bo vad!»
Sluzabnik mu nateje pet cekinov in odnese zajca.
Pod veler zapiska pastic na Marijino pital in vseh
sto zajcev prite¢e k njemu. Tudi tisti zajec pride, ka-
terega je prodal sluzabniku, ker mu je ulel, ko je
zashiSal piS¢al svojega pastirja. Drugo jutro poslje
kralj drugega sluzabnika k zaj¢jemu pastirju, ali bi
ne prodal zajca. Pastir zahteva deset cekinov za zajca,
ki pa zopet uide sluZabniku, ko zasli§i znani glas
pis€ali. Na to podlje kralj prvega svojih sluZabnikov
k pastirju, da kupi od njega zajca. Sluzabnik je moral
dati za zajca petnajst cekinov; pa zajec mu je uSel
prav takrat ko ga je imel prinesti domov,



e T [ L L L R RS PR o)

—

Kralja je bolj in bolj skrbelo, da bo moral dati
héer zajcjemu pastirju; zato je tudi cedalje bolj pre-
misljeval, kako bi prevaril pastirja. Zdaj podlje svojo
héer k pastirju kupovat zajca; toda posteti je morala
celih sto goldinarjev za zajca. Dasi ga je dobro zvezala
in zavila v prepasnik, jej je vender vse raztrgal in ute-
kel, ko je zaslisal pis¢al, in pritekel k svojemu pastirju.

PriSel je zadnji dan sluzbe zaj¢jega pastirja. Zdaj
se kralj sam napravi in gre k pastirju kupovat zajca.
Zajdji pastir mu pokaze starega Ze na pol mrtvega
kouja in mu rece, da mora tega konja po hribu navzgor
z nosom potiskati, ako si hote zasluZiti zajea. Kralj
se upira z nosom v konja in ga potiska navzgor; ali
konj je vedno le na mestu. Ko sprevidi pastir, da se
kralj zastonj trudi in upira, reCe mu, da je Ze zasluZil
zajca, Cetudi ni spravil konja na hrib. Ali kralj Se ne
pride do pol pota, ko zaslisi zaj¢jega pastirja piScal
zajec mu smukne iz rok in tece k svojemu pastirju.

Zdaj je kralj spoznal, da ni drugace, nego dati
zajcjemu pastirju héer za Zeno. Zato napravi drugi
dan velike gosti ter povabi tudi zajéjega pastirja v
gosti. Vse je napivalo in nazdravljalo zajéjemu pastirju
tako, da je bil sam kralj nevoljen: Na to rece z:j¢jemu
pastirju: «Ako hoces dobiti mojo héer za Zeno, mora§
napolniti vreco samih resnic».

Pastir se malo zamisli in zac¢ne: «Ali mi niste
poslali sluZabnika, kateri mi je dal za zajca pet ce-
kinov; a zajec mu je zopet uSel ?»
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«Res je bilo tako!», pritrdi kralj.

Zaj¢ji pastir vzame vreco, jo odveZe in rece:
«Jedno resnico Ze imam; smuk v vrecol» — Zdaj
zopet vpraSa: «Ali niste poslali k meni drugega slu-
Zabnika, kateri je kupil od mene zajca za deset ce-
kinov; pa zajec mu je utekel?s

«Res je tudi tols, rece mu kralj.

Pastir je imel Ze dve resnici v vredi. Dejal je
dalje: «Ali niste poslali k meni svojega tretjega slu-
Zabnika, kateremu sem prodal zajca za petnajst cekinov,
pa zajec je uSel tudi temu sluZabniku?»

«Res jels, pravi kralj; «le zavezi jo v vreco!»

Pastir zopet vpraSa: «Ali niste poslali svoje
here k meni na paSo, da bi kupila od mene zajca,
in dala je zanj sto goldinarjev; pa zajec jej je uSel?»

«Tudi to je res!», pravi kralj.

Pastir je imel Ze Stiri resnice v vreti in je rekel:
«Ali niste priSli sami k meni zajce kupovat in ste
morali namesto denarjev poSteti z nosom . . . .. »

«Dovolj, dovolj! Vrefa je Ze polna resnic!ls,
pristrize mu kralj besedo, da bi gostje ne zvedeli, da
je moral z nosom starega konja potiskati v hrib, Na
to je dal zaj¢jemu pastirju héer za Zeno in zraven $e
mnogo cekinov,*) '

s ..;K... AL S

*) Isto pravljico je nas urednik napisal v Kobaridu, ali
kobarigka je Se bolj zapletena in — opolzka, Uredn.
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4. UskokKk.

(Temljine).

Mexi vojak je ostal Cez uro zunaj; bil je pri do-
macih fantih, ki so bili prav vesele in dobre volje.
Ko je prisel v vojaSnico, spalo je Ze vse. Ker ni
mogel zaspati, zatno mu rojiti po glavi misli o pro-
stosti. Zelo premisljuje, kako bi pobegnil. Priliko je
imel lepo, ker so vsi spali; zato je zlezel skozi okno
ter splezal po zidu na tla, odtod pa pobegnil v gozd,
ker ga ni opazila nobena straZa.

Drugo jutro pride iz gozda in ugleda mrtvega
konja, okoli katerega so letali orel, medved, pes in
mravlja ter se prepirali, kako bi si razdelili konja.
Ko ugledajo te zivali vojaka, zaprosijo ga, da bi jim
razdelil konja. Vojak vzame sabljo iz noZnic, odsece
konju glulvo in jo dd mravlji, reko¢: «N4, ti mravlja,
glavo, ker rada obira$ le kake luknje!» Potem odsece
noge, vrze jih psu, rekoc: «Nd, ti pes, pa noge, ker
ti rad grize§ le kakSne kostil» Na to prereZe konju
trebuh, vzame ven Ceva in jih dd orlu, rekoC: «Ti
orel, nd Ceva in Zelodec, ker nima$ zob! To najlaze
pouzije§», Ostanek dd pa medvedu, ker le-ta ni rad
z malim zadovoljen.

Zdaj mu reko Zivali: «Kaj pa mi tebi damo, ker
‘si nam tako lepo razdelil, da je vsak zadovolien s
svojim deleZzem #»



«E, kaj mi neki daste za tol», odgovori jim
vojak : «Saj pa tudi ni¢esar nimate, da bi mi mogle
dati»,

Zdaj odtrga mravlja jedno nogo in mu jo d4,
rekoc: «Nd to nogo! Kader jo dene$ v usta, bo§ tak,
kakor mravlja», Potem odtrga pes pet dlak iz repa,
jih da vojaku in rece: «Nd, shrani teh pet dlak! Kader
jih dened v usta, bo§ tekal in sledil, kukor pess. Na
to odtrga orel pero iz perutnice, je dd vojaku in rece:
«Nd to pero! Kader je dene$ v usta, spusti§ se lahko
v viSine, kakor orels. Zdaj pa izpuli $e medved pet
dlak na temenu ter jih dd vojaku, reko: «Na teh
pet dlak! Kader jih dene§ v usta, bo§ za jednega
moza mocnejsi nego medved, ker bos imel svojo in
medvedjo moc», Vojak zahvali Zivali za darila, shrani
jih skrbno ter se poslovi.

Ves ljubi dan se potika in skriva po gozdu;
vedno pa ima mravljino nogo v roki zaradi nevarnostij,
ki mu preté. Pod vecer se vendar pribliza neki krémi,
kamor tudi vstopi. Ko povecerja, placa ter se odpravlja
na odhod. V tej krémi je prenoceval tudi neki voznik
in ta ga vpraSa: «Brez zamere, prijatelj! Kam pa
greste Ze tako poznors

Vojak mu pové: «Se nocoj mislim priti v mestos.

Voznik mu rece: «Tukaj, tukaj prenocite ; jutri se
lahko popeljete z menoj, ker sem namenjen tudi jaz
tjas, — Vojak omahuje nekoliko &asa; ali naposled
vendar sklene, prenotiti v krémi.
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Drugo jutro se odpeljeta v veliko mesto. Ko
prideta v mesto, vidita, da so razobeSene po hisah
¢rne zastave, Ugibata, kaj neki to pomeni; ali prava
jima ne pride na um. Sele ljudje jima povedd, da je
zmaj zgrabil kraljevo héer in jo odnesel pod stekleno
goro. Vojak se ponudi kralju, da hoce poskuSati h&er
reSiti. Kralj mu obljubi héer za Zeno in po smrti tudi
kraljestvo, ¢e mu otme hcer. Kdor pa hoce héer re-
§iti, mora iti ez rdece morje.

Ko pride vojak iz mesta, dene pasje dlake v
usta ter iSCe poti, po kateri je zmaj odnesel kraljevo
héer. Ko jo najde, sledi jo do rde¢ega morja. Od tu vidi
visok zid na drugem bregu morja. Zdaj vzame pasje
dlake iz ust in dene orlovoe pero v usta. Toliko da
¢uti orlovo pero v ustih, izpremeni se v orla ter od-
leti cez morje na oni visoki zid. Z zida ugleda veliko
koSato lipo in pod lipo zmajev grad, Hitro se spusti
na lipo in iS¢e kraljicino okno. Ko je opazi, vzame
orlovo pero iz ust in dene v usta mravljino nogo.

Kot mravlja spleza po lipi na tla, od tu pa v
okno kraljicine sobe. Tu jame prositi, naj mu odpre.
Kralji¢ina se ozira in se cudi, ko sligi glas, Eloveka
pa ne vidi. Zdaj odpre okno in mravlja zleze hitro v
sobo, vzame mravljino nogo iz ust in pred kralji¢ino
Stoji vojak. Kraljicina se mo¢no zavzame in opominja
vojaka, naj se hitro spravi odtod, da ga zmaj ne raz-
trga, Ce ga dobi. Vojak se pa ne zmeni za njene
Opomine, ampak jo vpraSa, ali jo je mogoce resiti.
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Kralji¢ina mu odgovori: «Da, mogofe me je
rediti | Na stekleni gori raste mecesen; na tem mecesnu
je vranje gnezdo in v gnezdu klju¢, s katerim se odpre
kapelica, ki je blizu tega mecesna, V tisti kapelici je
medved. Ako umori§ medveda, skoci iz njega zajec,
iz umorjenega zajca zleti pa golob in v tem golobu
je jajce, katero se mora deti zmaju na glavo, da po-
gine, Kader kdo premaga katero teh zuaprek, vselej
izgubi zmaj na svoji modis.

Zmaj je kmalu zavohal krst v gradu; razsajal je
bolj in bolj. Kraljicina hiti praviti vojaku, ker se je
bala, da bi zmaj prej ne prihrumel v sobo, nego bi
ona vojaka poucila, kako jo je mogoce resiti.

Vojak zopet dene mravljino nogo v usta, in
kralji¢ina postavi mravljo pred okno ter hitro okno
zapré. Mravlja zleze po zidu na tla in odtod na lipo.
Tu vzame mravljino nogo iz ust, dene orlovo pero v
usta ter zleti na stekleno goro.

Kmalu najde mecesen, na katerem je vranje
gnezdo ; iz gnezda vzame kljuc in se spusti pred ka-
pelico. Zdaj vzame orlovo pero iz ust in dene v usta
medvedje dlake, da je za jednega moZa mocnejsi, nego
drugi medvedje. Na to vzame klju¢, odpre kapelico,
gre k medvedu in medveda se sprimeta. Vname se
ljut boj; naposled vendar vojak sreéno premaga med-
veda in ga umori. Ko mu prepara trebuh, skoci zajec
iz medveda in uide, kar vojaka zel6 ujezi. Hitro vzame
medvedje dlake iz ust in vtakne v usta pasje dlake.
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Zdaj poi&ce sled za zajcem, tece po sledu za njim,
dokler ga ne ujame, Ko ga ujame, ga raztrZe in iz
zajca zleti golob. Ko nadomesti pasje dlake z orlovim
peresom, spusti se za golobom. Naposled ujame tudi
tega, treS¢i ga ob tla, da izleti iz njega jajce. To
pobere in je nese v zmajev grad.

Zmaj je bil res jako opeSal; Se hoditi ni mogel
vec, ker je vselej izgubil nekoliko moci, kadar je vojak
premagal katero zapreko. S kralji¢ino sta $la k zmaju
ter mu zmastila jajce na glavi. Zmaj se ni mogel
braniti, ker je preve¢ opeSal; zato je moral poginiti,

Vojak privede sre¢no kralji¢ino na oCetov dom
in kralj mu jo dd za Zeno, po kraljevi smrti pa je
dobil Se kraljestvo.

5. Cudodelni prt.

(Kobarid).

Heki ote je imel tri sine. Bil je velik revez; Zi-
viti so se morali le ob tem, kar so si prisluZili. Zdajci
zboli ote na smrt. «Nifesar vam nimam zapustiti,
razven te uborne koce. Molite in Boga prosite; on
vam Ze dd za potrebo». Te besede so bile zadnje iz
njegovih ust in oCe je za.zmirom zatisnil o€i. Sinovi
ga pokopljejo in gredo po svetu srele iskat,

Prvi dan najdejo velik kup denarja. «Kaj bomo
dalje hodili in po svetu blodilil», pravi starejsi brat.



«Tu napolnimo svoje vrete; vsi imamo dovolj. Ce
nam poide, pojdemo pa Se po svetu srece iskat». In
starejSi brat napolni svojo vreco ter se vrne domov,
kupi lepo hiSo, odpre keémo in se vrhu tega Se bo-
gato oZeni. — MlajSa brata pa gresta dalje. Drugi
dan najdeta zopet velik kup denarja. Srednji brat
pravi: «Cemu bi hodila dalje! Tu napolniva svoji
vreci, pa se vrniva domov. Denar ne lezi za vsakim
grmom». In srednji brat napolni svojo vreto ter se
vrne domov. Tu kupi lepo hiSo, odpre krémo in se
bogato oZeni,

MlajSi brat gre pa le dalje srefe iskat. Se
tistega dne srea lepo obleCenega gospoda. Gospod
ga vprafa: «Kam se ti tako mudi?»

«Srece iskat!s, odgovori mladeni¢ sréno.

Gospod ga dalje izpraSuje: «KakS$no srefo bi
imel ti najrajSer»

Mladeni¢ mu rece: «NajrajSe bi imel takSen prt,
na katerem bi bile vsakerSne jedi in pijace, kader bi
nanj potrkals. :

Imej, Cesar Zelis!», rece mu gospod, dd mu
prt in izgine.

Mladeni& se zelé razveseli prta; a hofe se tudi
takoj prepricati, ali res kaj velja, Razgrne ga po travi
in potrka nanj. V tem hipu je na prtu vse polno
najbolj§ih jedij in pijac v zlatih. posodah. Ko se dobro
okrepa, ne vrne se domov, ampak nameni se dale
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po svetu. Videl je lepa mesta, rodovitne deZele in
druge znamenitosti.

Ko potuje nekdaj po velikem in samotnem gozdu,
sreca vojaka, ki komaj hodi. Mladeni¢ ga veselo ogo-
vori: «Kaj se drZi§ tako kislo, kakor bi bob pekel!
Vesel bodi, saj si $e mlad in poleg tega vojaks.

Vojak mu odgovori: «Kako bom vesel, ker sem
lacen, da se skozi mene vidi».

Mladeni¢ mu veli: «Vsediva se, da se okrepfava,
€e si res lacen». Oba sedeta in mladenié razgrne prt
ter potrka nanj. Veselja se zablisne vojaku oko, ko
ugleda na prtu najbolj§ih jedij in pijal v zlatih po-
sodah. Ni mu bilo treba dvakrat veleti, naj prigrizne
in pije.

Ko potolaZi vojak prazni svoj Zelodec, vprasa
mladeni¢a: «Kje si dobil to?»

Mladeni¢ mu pové, kako je iskal z bratoma sree
in jo tudi nasel.

«Tudi meni je dal neki gospod veliko sreto»,
rete vojak. «Dal mi je tako moSnjo, iz katere pride
toliko vojakov, kolikor ukazem, &e jo odprems.

Mladeni¢ mu rece: «To je tudi lepa srefa, ki
je ne prodaja vsak kroSnjar. Menjajva, ako ti je ljubo !»

«Zakaj ne», odgovori mu vojak. «Cemu mi bodo
vojaki, ako imam prazen Zelodec. Le menjajval»

Ko se do dobra okrepcata, menjata si vsak
svojo srefo ter gresta vsaksebi. Pa nista Se bila dale
Vvsaksebi, ko odpre mladeni¢ svojo modnjo ter ukaZe,

W o
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naj pride Ceta vojakov iz nje, da napadejo vojaka in
mu vzamejo prt. Vojaki hitro storé, kar jim je ukazal
novi gospodar. Zdaj ima mladeni¢ oboje, prt in moSnjo;
zato se napoti domov.

Ko izve srednji brat, da je mlaj§i doma, ga po-
vabi na kosilo. Isto stori tudi starejSi brat. Zdaj se
spodobi tudi mlajSemu, da povabi svoja brata na ko-
silo. To je tudi storil. StarejSa brata sicer nista tega
zahtevala in tudi ne pri¢akovala, ker sta mislila, da
je brat brez uspeha iskal srefe po svetu in ju ne
more z nicemer pogostiti, ker je oblefen tako uboZno.
Ali radovedna sta bila vendar, s ¢im ju pogosti, —
Napovedani dan prideta v borno rojstveno koco,
kjer je stanoval mlajsi brat. Mlajsi brat ju prijazno
vsprejme in se Z njima pogovarja. Bilo je Ze proti
poldnevu;, ko Se ognja ni zanetil. Temu se brata Cu-
dita in se skrivaj jezita, misl¢, da se brat le Sali z
njima. Mlaj§i brat opazi njiju nevoljo; zatd jima rete:
«Ni¢ se ne jezita; kosilo bo Ze pripravljeno o pravem
Casu». Ko odzvoni poldan, vzame prt iz postavca, ga
razgrne po mizi in potrka nanj. Bratoma veli prisesti
k mizi. Na prtu so najokusnejSe jedi in pijace v zlatih
posodah. Brata se ne moreta temu dovolj natuditi in
prehvaliti bratove srete. Ko se poZivé z jedmi, ka-
kerSnih $e nista jedla starejSa, in napijo vina, kaker-
Snega Se nista pila, pelje ju na bliZnji hribec ter jima
refe: «Vidva e nista videla vsega, kar imam. Zdaj
vama pokaZem Se jedno». Na to vzame vreco, odpre
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jo in veli: Iz te mo¥nje pridi toliko vojakov, da se
napolni vsa dolina, ki se razprostira pred namis. In
bilo je toliko lepo oblecenih vojakov, da je vse mrgo-
lelo. Ko jim veli iti zopet v moSnjo, sluSajo ga po-
hlevno. Brata sta kar strmela, Kaj takSnega nista Se
nikoli videla, niti sliSala o tem.

O vreti izvé tudi sam cesar, Pokli¢e ga pred se.
Ko pride mlajsi brat pred cesarja, zahteva tisti prt in
mosnjo od njega. Mladenié mu odgovori: «Cemu bosta
vam prt in moSnja? Saj imate vojakov, kolikor hocete!
Jesti in piti imate tudi dovolj». Niesar mu neée dati,
ker se ga tudi ni¢ ne boji. Dolgo se prifkata. Na-
posled mu napové cesar vojsko.

Cesar sklice vse svoje vojake pod oroZje ter
pelje celo vojsko proti jednemn samemu mladenitu, A
ta se Se zmeni ne za vse cesarske vojske, Ko raz-
vrsti cesar svojo vojsko in ji ukaZe, kar je potrebno,
gre na hribéek gledat, kako njegova vojska potepta
sovraZznika. Ali ta pot se je mocno prevaril, Tudi
mladeni¢ pride s svojo vojsko na isti hribéek kakor
cesar. VpriCo cesarja odpre vreco in rece: «Jaz ukaZem,
naj pride iz te vrece toliko vojakov, da oklenejo in
polové vso cesarsko vojskol» Kakor veli, tako se
tudi zgodi. Zdaj spozna cesar, da mu ne more niesar;
zato se pogodi Z njim: di mu héer za Zeno in zraven
dobi Se kraljestvo po kraljevi smrti.

Tako je bil najmlajsi brat najbogateji, najmo-
gocniSi in najsrecnejSi svojih bratov, vendar ni nikoli
. pozabil Boga. 3 AN 4



-»» 6. JeZ. e
(Temljine.)

Meka uboga kmetica je imela prav mnogo otrok.
Nekega dne pride k njej beral — bil je sam Jezus
— in jej ree: «Vi imate pa mnogo otroks. Ko so
se igrali na travniku, bili so skoraj vsi jednaki. Zena
mu odgovori: «Dia, mnogo je teh jeZev», Prigodi se
pa, da je mati povila Cez not, pa ne sina, ampak jeza,
Ko je bilo jeZu dve leti, ogovoril je mater: «Mati,
dajte mi od vsake Zivine par za doto!» Mati mu da
kravo in junca, kobilo in Zrebca, ovco in ovna, kozo
in kozla. JeZ Zene vse te Zivali na paSo, pa tako
dale¢, da ne pridejo do nobene druge Zivine. Tukaj
jih je pasel Ze vet let. Zivina se mu je prav zeld
namnoZila, ker ni prodajal ne Zrebet ne telet, ne
jagnjet ne kozlicev. Nazadnje je imel veliko cedo
vsake Zivine,

Nekega dne pridejo trije kupci na njegov pasnik.
Jez jih ogovori: «Kaj bi radi?» <Pot nam pokaZi!»
prosijo ga trgovci.

Jez jih vpraSa: «<Ali imate katero héer?»

Kupci mu odgovoré: «Vsak po jednos.

Na to jim rece jez: ¢Jaz vas re§im, ¢e mi ob-
ljubite, da mi daste svoje hceres,

Trgovci mu rek6é: «Damo ti jih».



r,,. . Tt T - 1V R A Rt L o F M B R e e el [k bl WF o S g ek

— bl —

«Dajte mi pisano!», pravi na to jez

MozZje mu zapiSejo, da mu jih ne dajo, misledi,
da jez ne zna brati. JeZ pregleda listice in vidi, da
je zapisano na vsakem: «Jaz ne dam svoje hlere
jezu». Zato vrze listke pred nje in te€e pod korenino
lezat. MoZje se pogledajo; na to gredo jeza prosit,
da bi jih privedel iz tega kraja. JeZ jim pa niti ne
odgovori, ampak dela se, kakor bi jih ne slisal, Zdaj
mozje zapiSejo vsak na svoj listek, da mu dadé here
za 7eno. Ko prebere jez listke, shrani jih ter kobaca
pred kupci, da ga komaj dohajajo, dokler ne pridejo
na veliko cesto. Tu krene jeZz zopet k svoji Zivini,
kupci pa po cesti dalje.

Jez pase svojo Zivino do dvajsetega leta. Po
dvajsetem letu jo Zene domov. Mati njegova se ne
zacudi malo, ko vidi svojega sina jeza, ki Zene toliko
Zivine ; komaj je spravil svoja Zzivinceta v hlev. Na to
gre jeZz k materi-in pravi: «Mati, ali imate katerega
petelina ?»

«Sele prav velikega imams, odgovori mu mati.

Jez pravi zdaj: «Dajte ga meni, da pojdem
snubit ! »

. Mati mu da petelina in jeZ jezdi na njem h

kupcem. Ko pride do hise prvega kupca, ugleda ga

kupec Ze od dale¢ na petelinu in rece héeri: «Snubi¢

gre po te». HEi zajoka in prosi oceta, naj jo odkupi.

~ Jez pa nete nidesa vedeti o odkupilu, ampak zahteva

h&er. Naposled ga ofe vendar pregovori, da vsprejme
4*

oy
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tiso¢ goldinarjev. Zdaj gre jez k drugemu kupcu. Tudi
tega kupca hcer oprosti za tiso¢ goldinarjev, mislec,
saj tretja mi ne uide, ve¢ nego jedne pa ne smem
imeti. Dva tiso¢ goldinarjev je pa le dobro imeti.

Na to jezdi jez k tretjemu kupcu. Naravnost v
hiSo gre ter zahteva héer. Dasi se ga héi brani; mora
ga vendar vzeti. Ko ju duhovnik poro¢a, podd ne-
vesta jezu drobno rotico, jeZ pa iztegne svojo tacico.
Na piru je zlezel pod klop, in kader je hotel kdo Z
njim govoriti, pritekel je izpod klopi, konec pogovora
pa zopet pod klop.

Ko se je nevesta naposled odpravljala spat, rece
jej jez: «Se mene nesi spat!> Ko ga Zalostna prinese
v spalnico, rece jej jeZ: «Pojdi po kuhalnico!» In
Zena prinese kuhalnico, jeZ pa jej pravi: «Udari me
trikrat s kuhalnico, kolikor me more§!» Zena udari
jeZa s kuhalnico, kolikor more; potem pravi Zena:
«Jaz te ne bom ve¢, ker te bo preve¢ bolelo». —
«Ni¢ se ne bojls, pravi jeZ «Ti me udari, kakor sem
ti rekels. Zena zopet udari, kar more, da se prav
strese, misle¢, da ga je ubila. Tretji¢ se Se bolj brani.
No, jeZ jej rece, naj ga le udari, kar more, saj ne
bo njo bolelo. Zena udari, kar more, in glej, iz jeza
izkobaca prav lep mladenié. Ko sta to zvedeli hceri
prvih dveh kupcev, obesili sta se od Zalosti.
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7. Mrtvi godec.

(Temljine.)

Hekdaj sta bila dva brata godca. Godla sta tako
lepo, da so vedeli dale¢ okoli za nju. Dale¢ okoli se
ni vrdila ne svatba ne veselica, da ne bi ju Klicali
gost. Ali prigodi se, da umrje starej§i godec. Mlajsi
brat je mocno Zaloval po njem. Dokler sta oba godla,
Zivela sta dobro in tudi mnogo zasluzila; zdaj pa ne
bo vet tako,

Kmalu po bratovi smrti ga poklicejo na prav
imenitno svatoviéino gost. Bil je v velikih skrbeh, ker
se je bal, da ne bo mogel sam dobro gosti. Tisto
jutro, ko bo imel iti gost, gre v cerkev molit, da bi
dobro opravil svoje delo. Iz cerkve gredé obii¢e grob
svojega brata, «Oj, bratec! Dokler sva bila oba, go-
dilo se je nama dobro. Ne vem, kako bode pa zdaj,
ko ni tebe vet. Hudo se mi godi. Nocoj bom moral
gosti imenitnim svatom. Skrbi me, kako bo. Ko bi
bil ti Se Zv, bi me to ni¢ ne skrbelo. Ko bi mi mogel
kako pomagati!» Tako tozi in vzdihuje brat na grobu
svojega brata in tovariSa. Ko odmoli O¢ena§ za mrtvega
brata, vrne se Zalosten domov, Ali toliko da zapre
doma vrata za seboj, odpré se vrata zopet in v izho
stopi mrtvi godec, njegov brat.
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«Kam pojdeva gost?», vpraa mrtvec brata. Brat
mu odgovori: «Tu tja k neki hiSi. Pa pocakaj malo;
pridem takoj».

Na to gre brat k duhovniku, da ga popraSa,
kaj mu je storiti. Duhovnik mu re¢e: «Kakor sta bila
poprej, tako bodita tudi zdaj; €e je godel on naprej,
naj gode Se zdaj. Le ugovarjati mu ne smes. On ne
bode ni¢ jedel; zato ga tudi ne sili. Tudi ves denar
shrani le ti». Ko pride domov, ree mu mrtvec: «Zdaj
pa le pojdiva, ¢e si opravil».

In brata sta 8la gost svatom, ki so tako zeld
plesali, da se jim je vrtelo v glavi. Svoje Zve dni
niso slifali tako lepo gosti. Mrtvec je godel naprej,
zivi pa Cez. Govorila nista ni¢. Piti in jesti jima ni
manjkalo; toda mrtvec ni pokusil nicesar, Brat ga
pa tudi ni silil. Kar sta dohila denarja, shranil je yse
le zivi brat, ker je mrtvi tako hotel.

Ko konéa svatba, gresta domov. Doma izpre-
govori mrtvec: «Poprej sem slufal jaz tebe, zdaj moras
pa ti mene». — Rad, prav rad ti storim, kar mi po-
rece§, ker si me-reSil takih skrbij», odgovori mu brat.
samo malo pocakaj: pridem takoj». In brat gre zopet
k duhovniku ter mu pové, cesa hoce mrtvec od njega.
Duhovnik mu rete: «Vse mora$§ storiti, kar zahteva
od tebe. Poprej je sluSal on tebe, zdaj mora§ pa ti
njegas.

Ko se vrne godec domov, rete bratu, da je
pripravljen. Mrtvec vstane in godca gresta na poko-

et el
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palisce. Grob se -odpre in brata izgineta pod zemljo.
Tu dd mrtvec bratu jesti in piti, kolikor hoce. V grobu
sta ostala delj Casa. Nekot rece mrtvec bratu: «Po-
¢akaj malo; pridem takoj». Tako je rekel tudi Zivi
brat, ko se je hodil posvetovat z duhovnikom; in zdaj
mu je mrtvec vratal. V tem pa prinese neki moZ
breme sena in rece godcu «Ali ni tukaj brata?s
Godec mu odgovori: «Ne! Sel je, pa kmalu pride».
— «Cakati pa ne utegnem», odgovori moZ zadene
breme sena in odide. Kmalu na to pride drug moz,
prinese ko§ prsti in vpraSa godca: «Ali ni tu brata?s
— «Ne! Sel je nekam; pa mora kmalu pritis, od-
govori godec. MoZ mu rece: «Cakati pa ne utegnems,
zadene prst in gre. Takoj na to pride Se tretji moZ,
privede Zensko pod pazduho in vpraSa godca: <Ali
ni tu brata?» Godec mu odgovori: «Ne! Sel je; pa
mora vsak &as pritis. — «Cakati pa ne utegnems,
rece moz in odvede Zensko.

Na to pride brat in vpraSa godca: «Ali bi se
rad vmil na svet?» Brat mu odgovori: «Rad, e je
boZje pripuicenje. — Pa povej mi poprej, kdo so
bili tisti, ki so povpraSevali po tebi?» Mrtvec rece:
«Tisti, ki je prinesel breme sena, mejil je s svojim
travnikom na moj. S koso je veckrat mahnil po moji:
travi. Zdaj nosi seno za menoj, da bi mi je vrnil, pa
mu ne morem pomagati, — Tisti, ki je imel ko
prsti, mahnil je veckrat z rovnico v mojo njivo ter
mi tako kradel prst. Zdaj nosi prst za menoj, pa mu



je ne morem vzeti, — Tisto Zensko je pa Bog meni
namenil. A priSel je tisti, ki jo je vodil pod pazduho
in jo zgrajal. Zdaj hodi za menoj in mi jo ponuja, da
bi poravnal krivico; pa jaz je ne morem vzetis,

Godec se vrne na svet. Potje so bili drugi,
hiSe druge, drugi ljudjé, vse je bilo drugo; ves svet
se je izpremenil, odkar ga ni bilo na svetu. Povpra-
praSuje tu po tem, povpraSuje tam po onem; ali nikdo
mu ne vé odgovoriti, ker ne pozna nihée ljudij, po
katerih povpraSuje. Ljudjé gredé k duhovniku, Ta
najde zapisano v starih bukvah, da se je izgubil pred
veliko leti neki godec iz tega kraja doma. Duhovnik
poklice godca pred se, vzame neke bukve, zatne brati
in krize delati. Ko umolkne, udari godca z bukvami
po glavi; godec se razsuje v prah in pepel, iz pepela
pa izleti bel golob&ek®).

- 8. Zelezni moz.
(Kobaiid,)

Ko obsluzi neki vojak cesarja, poda se domov,
Domov gredé zgresi pot in zaide v velik gozd, kjer
ni bilo videti nobene hise. Pod veler pride do velike
razvaline nekega gradu. ObsluZenec ne pomislja dolgo,

*) Podobnih pravljic je Se ve¢ v nasih Soskih planinah.

Sicer je la snov podlaga raznim pravljicam vseh evropskih
narodov, — Uredn.



ampak gre v grad, ker je spoznal, da nocoj ne dobi
boljSega prenocisca. Po gradu pregleduje, ¢e bi mogel
kje iztakniti kakSen varen kotiek, kjer bi mirno za-
spal. Ko pride v zadnjo sobo, dobi moza, ki je bil
ves Zelezen od glave do nog. Ta Zelezni moZ je sedel
pri mizi in bral iz neke debele knjige; na mizi je pa
gorela mala sve¢ica. Zelezni mo# pomigne vojaku,
naj sede, sam pa bere le dalje. Ko se vojak naveli¢a
sedeti, prosi moZa, naj ga pelje spat, ker je truden,
Zelezni moZ vzame svefo in sveti vojaku. Pelje ga v
jedno najspodnejSih shramb, kjer so bili veliki kupi
denarja. Ko mu pokaze zelezni moz posteljo, vzame
vojuk moZu sveco iz rok. Na to mu ree Zelezni moz:
«Ker si me reSil, vzemi si denarja, kolikor hoces,
Povem pa ti, da jih je Ze mnogo zaslo sem v ta
grad, a nikdo se fe ni ziv vrnil iz njega. Tudi ti bi
bil moral tukaj poginiti, ako bi ne bil tako sréen, da
si mi vzel sveCico iz rok. S svojo srénostjo si me
resil velikih muk. Sveéico si pa obdrZi, ker jo utegnes
potrebovatis. Na to izgine Zelezni moZ, vojak se pa
vleze in spi mirno do belega dne. Zdaj si nabere
denarja, kolikor ga more nesti, in zapusti grad.

V prvem mestu, v katero je priSel, si najame
sobo, od katere je placal vsako uro cekin. Ves se
preoblete in #ivi kakor kakSen imeniten gospod. Ko
mu je pogorela nekega veCera vsa sveda, spomni se,
da ima $e sam majhno svectico, katero mu je dal Ze-
lezni moz. Poiste jo ter jo prizge. Kar nakrat stoji
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pred njim Zelezni moZ in ga vpraSa: «Princ! Cesa
zelis?» Vojak malo pomisli, potem pa rece: «Ker sem
princ, prinesi mi $e princesinjo». Zelezni moz kmalu
izpolni povelje svojemu gospodu. Prinese mu krasno
princesinjo, ki je bila lepa, kakor mlada jutranja rosa.
Na to zopet izgine Zelezni moZ. Ko je jel zor pokati,
prizge svecico in veli nesti Zeleznemu moZu krasno
princesinjo domov. Tako je vasoval princ-vojak veler
za vecerom cela dva meseca. Ko pretece drugi mesec,
praSa pravi princ svojo hler, zakaj tako hira. H& mu
pove, da pride vsak vefer Zelezen moZ po njo ter jo
odnese k nekemu vojaku. Princ pa je bil moder moZ;
zato da svoji hceri ta svet: «Ko pride drevi Zelezni
moZ po te, vzemi kredo s seboj in naredi kriz na
vsakih vratah, skozi katera pojdeS». H& res stori,
kakor jej je ofe svetoval. Ko so drugo jutro pregle-
dovali, dobili so na vsakih vratih po vec krizev; zato
tudi niso mogli najti pravih vrat. Drugi vecer je dal
princ svoji hceri vreto kaSe in jej rekel: «Koderkoli
pojdes, potresaj to zrnje za seboj». H&i je res potresala
kaSo; ali drugo jutro je bila ka%a raztresena po vseh
ulicah. Ljudje so jo pobirali in mislili, da je Cudez
bozji. No, vrat tudi zdaj niso dobili pravih. Tretji
veter je dal princ svoje Skornje, da bi jih pustila pred
tistimi vrati, kjer stanuje vojak. Po mestu je pa na-
znanil, kedor dobi njegove $kornje pred katerimi koli
vrati, naj to njemu sporoti in on ga ho¢e obilno ob-
darovati. — Drugo jutro je vsak dobil pred svojimi
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vrati Skornje, podobne prin¢evim. Zopet ni mogel
najti pravih vrat. To je princa razkacilo. Ukazal je vsem
hiSnim gospodarjem, naj natanko naznanijo, kakSne
najemnike imajo v svojih hisah. Zdaj pride vojak princu
v pest. Princ ga da v Zelezje ukovati in vreli v
temno jeco, kjer naj pogine gladu.

Bilo je Ze pozno po noéi. Vojak ni mogel za-
spati, Spomni se svece, katero hitro prizge v nadi, da
mu tudi zdaj pomore Zelezni moZ iz te neprijetne
temnice. Kakor hitro uge sveco, prikaZe se mu Ze-
lezni moZ ter ga vprada: «Cesa 7eli§, moj princ?s
Vojak radostno vsklikne: «Saj vidi§, Cesa Zelim. Iz
tega Zelezja me resi in to jeCo izpremeni v najlepdi
grad. Kmalu je vojak prost Zelezja; na to udari Ze-
lezni moZ na vsak vogel in mrgolelo je delavcev kakor
listjia in trave, V jedni noti izpremené jeCo v lepdi
grad, nego ga je imel princ. Drugi dan se je vse
¢udilo krasnemu gradu.

Zdaj ukaZe princ ubogega vojaka obesiti, Stal
je Ze pod vislicami. Vse polno ljudstva se gnete okoli
vislic, ker bi radi videli ¢carovnika, za kakerSnega je
imelo vojaka. Vojak se zdaj obrne proti princu in mu
rece: «Vsakemu je dovoljeno- pred smrtjo Se jedno
Zeljo povedati, Zato se tudi jaz drznem prositi, naj
se mi dovoli Se jedenkrat mojo pipo priZzgati!» Princ
mu dovoli. Ali vojak ne zazge pipe, ampak priZge
- svelico, katero je Se vedno- imel pri sebi, ker je upal,
~da mu bo tudi zdaj 7elezni moZ pomagal, Zelezni moz
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res stopi predenj in ga vpraSa: «Cesa Zeli§, princ?»
Vojak mu veselo refe: «Glej vislice so pripravili za
me, da me obesijo: a namesto, da bi tisti princ obesil
mene, obesi ti njega na nje!> Princ poklekne pred
vojaka in ga prosi milosti. Za plagilo mu obljubi svojo
heer. Vojak se ga usmili, Zeleznega moZa pa prav

.prisréno zahvali, ker ga je tolikokrat reSil smrti in

mu pripomogel do tolike srece. Zivel je potem sreéno
in zadovoljno s krasno princesinjo in modro vladal
deZelo po smrti svojega tasta.

9. Cudno drevo.

(Temljine).

aekdztj je zivel kralj, kateri je imel tako visoko
drevo, da se ni videl vrh. Kralj bi bil rad vedel, kako
je drevo visoko in kakSen sad rodi. Po vsem kra-
liestvu naznani: kdor pride vrh drevesa in prinese sad,
dobi njegovo héer za Zeno in po njegovi smrti Se
kraljestvo. Mnogo ljudij je prihajalo svojo sreco po-
skusit; ali nikomur se ni posreéilo, pat pa se jih je
mnogo ponesrecilo, ker so padli z drevesa in se ubili.
Tako se nopoti tudi neki gospod iz daljnih
krajev, da bi poskusil svojo srefo. Ko gre skozi neki
gozd, zagleda pastirja in tega vpraSa, e gre prav.

Na pastirjevih nogah vidi neko Zelezno opravo, krem- !

pljem podobno, Vprasa ga,~ zakaj to vladi s seboj.
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Pastir mu rece, da mora to imeti, da bi hitro splezal
na drevo in se redil, €e bi pri¥la katera zver. Lepo
obleceni gospod ga poprosi, da bi menjala obleko in
one Zelezne kremplje. Pastir se mu iz pocetka le smeje,
ker mu ne gre v glavo, kako bi mogel gospod me-
njati svoja lepa oblacila za raztrgana pastirska, Ko
izprevidi, da misli gospod zares, menjata obleko; po
vrthu mu dd gospod Se lep dar v denarju.

Ko pride gospod v bliznje mesto, se preoblede;
samo Zelezne kremplje obdrzi. Zdaj se podd h kralju,
prikloni se mu poniZno in mu pové svojo zeljo. Kralj
mu dovoli, da sme tudi on poskusiti splezati na drevo.
S seboj je vzel razun tistih Zeleznih krempljev za
sedem dnij ZiveZa. Vse ga je gledalo in ob&udovalo,
ker je tako spretno plezal, Tri dni in tri noéi je Ze
plezal le navzgor, pa $e veje ni videl. Sele &etrti dan
zapazi neko gru€o na drevesu. Sedmi dan dospé do
nje. A to ni bilo vejevie, ampak grad. Ko pripleza
do gradu, potrka na Zelezna vratca. Kmalu zaslisi v
gradu hojo. Prekrasna deva mu odpré, veli mu iti
notri, pelije ga v dvorano, s samim {istim srebrom
okraseno, in ga pogosti z jedjo in pijato. V tem gradu
so zivele tri zaklete deklice. Ob no& je ostal pri njih,

kajti sedem dnij in sedem notij ni ni¢ spal.
" Drugo jutro ga deklice zbude, naredé mu za-
jutrek. Po zajutreku mu refe najlepsa deklica: «Ce
hote§ priti vrh tega drevesa, pride§ Se v dva grada.
Do prvega gradu bod hodil Stirinajst duij in v tem
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gradu najdeS Sest deklic. One ti povedd, kako se
ima$ dalje ravnati, Tu ima$ koS¢ek kruha. Kadar bos
lagen, Zejen ali truden, oblizni ga, pa ne bo§ Ccutil
ne gladu, ne Zeje, ne utrujenosti». Deset dnij je plezal
no¢ in dan, pa ni Se nicesar videl. Jednajsti dan se
mu Sele nekaj zabliS¢i v viSavi; Stirinajsti dan pa
potrka na vratca gradu, ki je bil iz Cistega zlata. Tu
ga deklice prav tako prijazno sprejmejo, kakor v
prvem gradu; potem ga pogosté, prenofé in mu reko:
«Se v jeden grad prides. Do tja bo§ potreboval tri
tedne. V tem gradu stanuje devet deklic in one ti
povedd, kako se ima$ vesti, da prideS vrh drevesas.
Dadé mu kruha, kateri je bilo treba samo oblizniti,
pa ni Cutil ne gladu, ne Zeje, ne utrujenosti. Ko dospé
v tretji grad, kateri je bil iz samih dragih kamenov

i e

in prelepih biserov, ga prav prijazno vsprejmejo, po- -

gosté in preno¢é. Tu je bilo devet deklic; jedna je
imela zlate lase. Ta mu pové, da bo moral Se cel
mesec plezati, da dospé vrh drevesa. «Tam je pet
zlatih sadov, trije na desni in dva na levi strani. One
tri na desni strani mora§ s temi Skarjami odrezati.
Gorje pa nam, &e jih odreZeS na levi strani; me v
vseh treh gradovih smo pogubljene, ker nas ima hudi¢
v oblasti. On bi drevo tako mocno stresel, da bi se
me z gradovi vred pogreznile. Ko pa svoje delo dobro
izvr8i§, vrni se na zemljo. Tam te pricakuje brez-
Stevilna mnozica, radovedna, kaj prineses in kaj poves.
Ti pa ne sme§ nikomur povedati, kar si videl in sliSal;
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tudi samemu kralju mora§ vse zamolcati. Drugo jutro,
ko pride§ na zemljo, pritakuj nas na -glavni cesti,
katera pelje poleg mesta. Mi se pripeljemo na vozu
iz samih demantov z zlatimi konji. Na$§ voz pojde
hitrejSe, kakor tice pod nebom. Ako se ga samo do-
takneS, me bomo reSene; ako se ga pa ne dotaknes,
popelje nas hudi¢ v tak grad, ki nima ne oken ne vrats.

Ko se vrne na zemljo, pricakovala ga je tam
nestevilna mnozica ljudij. Vse je bilo radovedno, kaj
je videl in delal tako dolgo na drevesu A niti sa-
memu kralju ni hotel niCesar povedati, niti pokazati
sadu. Drugo jutro vstane Se predno zazori dan in gre
pricakovat voza. Ko Ze solnce prisine, zagleda v da-
ljavi majhno meglico, ki se vedno blize vali. Kmalu
spozna pricakovani voz in v malo trenotkih je drdral
tako hitro mimo njega, da se ga ni mogel dotakniti.

StraSna obupnost se ga loti. Od same Zalosti
ne ve, kaj zaceti. Ko se malo potolaZ, poda se h
kralju, pove mu vse, pokaZe in dd tri zlate sadove
ter gre po svetu iskat grad brez oken in vrat. Ze
cela dva meseca blodi po svetu, pa ne duha ne sluha
ni o gradu brez oken in vrat. Proti koncu tretjega
. meseca zaide v temnem gozdu ter iSfe prave poti,
- pa je ne more dobiti. Proti jutru se nekaj zasveti na
malem hrib&ku. Brez obotavljanja gre tja. Pa kam
~ pride. Tu je stala stara, Ze na pol razdrta koca. To
~ je bil Lunin dom. Sréno potrka na trohlena vrata.
- Zarjaveli zapah zakriplje in vrata se odpro. Za korak
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se odmakne, ko mu pogleda v ofi Zena z goreco
tresko. Bila je stara kot svet, velika kot hrast, &rna
kot glavnja*); oci je imela velike, kakor tolarji Marije
Terezije, lase kot zima, in suha je bila kot kost. Ta
starka je bila Lunina mati. Jezno ga pogleda in vpraSa,
Cesa bi rad. On jej pové, kako je zgreSil pot iskaje
grad brez oken in vrat. Potem jo prosi, ¢e morda ne
vé ona za takSen grad. Ona mu odgovori: «Ze tiri
tiso¢ let je preteklo, odkar nisem bila samo uro daled
od hise. Kako bi jaz vedela za takSen grad? Gotovo
pa vé zanj moja héi Luna, ki obhodi vsak dan ves
svet. Pa ona te ne sme tukaj dobiti; ona bi te raz-
trgala na drobne kosce, ko bi te naSla tukaj. Pobegni,
ker pride kmalu domov». Nesrecnik jo premilo prosi,
naj ga skrije v kakSen kot in naj ona izpraSuje po
gradu brez oken in vrat, da mu pové, ko pojde Luna
od doma. Starka se ga usmili in ga skrije pod stop-
njice. Ko pride njena h& Luna domov, jame jo izpra-
Zevati, ali nima &loveka v hidi. Mati zadne tajiti; ko
pa za&ne Luna razsajati, pove jej mati vse in jo prosi,
naj se usmili nesre¢nika in naj mu pové za takSen
grad, ki nima ne oken ne vrat, e vé zanj. Ko se
prikaZe nesreénik izpod stopnjic, se ga Luna usmili
in mu refe: «Rada biti povedala zanj, ko bi vedela;
pa vedi, da nisem jaz Se nikoli obsvetila vse zemlje.
Zato je mogoce, da je grad, ki nima ne oken ne vrat

*) Glavnja = oZgano poleno.
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v kakSni puScavi, katere ni videlo moje oko. Moja
sestra Solnce bo morda vedela; ona obsije ve& sveta,
nego jaz. Pojdi k njej».

Dolgo hodi po gozdu, v katerem je Solnéin
grad. Ko ga dobi, gre vanj. Doma je bila samo Soln¢ina
mati, ki je pa bila Se mnogo starejSa in Cudnej$a nego
Lunina mati, pa nazadnje ga vendar skrije. Ko pride
zveCer Solnce domov, se zacne togoliti in razsajati,
ker je mati skrila Cloveka v hiSi. Ko nesrecnik to
slisi, se sam prikaze na dan in prosi Solnce tako
milo, da se ga to usmili. Solnce mu refe: «Tudi jaz
ne vem za takSen grad, ki nima ne oken ne vrat;
kajti tudi jaz nisem obsijalo vseh kotov na zemlji.
Torej je mogoce, da je takSen grad na zemlji. Ce je,
gotovo bo vedel zanj Veter, ki ‘pretakne vse luknjice.
Pojdi pra%at njegas.

Tri tedne je iskal dom vetrov. Ko ga najde,
gre vanj in dobi k sre¢i ravno glavarja vetrov doma.
Gospod mu potoZi svojo nesreo in ga prosi, naj mu
pomaga. Veter ga je mirno poslufal. Ko je gospod
vse dopovedal, vzame glavar vetrov neko piS¢alko,
zabrizga tako moc¢no na njo, da so ga slifali vsi
vetrovi celega sveta. Hitro so pridrvili domov; pa
nikdo ni vedel za tak grad, ki nima ne oken ne vrat,
Le jeden veter ni Se prisel, ker ga je bolela noga in
ker je imel najdaljSo pot. Ta prikrevsa Zele jedno uro
pozneje; povedal je tudi o gradu brez oken in vrat.
Da bi se glavar preprical, &e res nima grad ne oken

L .,
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na vrat, gre sam pogledat. Hodil je samo Cetrt ure.
Ker se mu nesreénik smili, ukaZe mu narediti veliko
skrinjo, v katero naj pojde, da ga ponese tja, ker ne
more nesti samega ¢&loveka. Clovek bi pa hodil do
gradu vec let. Ko je bila skrinja gotova, gre gospod
vanjo, in glavar vetrov jo odnese in polozi pred grad. -
Zdaj pregleduje veter, da bi mogel najti pot vanj. Le
vrh gradu je bila majhna luknjica. Skoz to luknjico se
spravi veter v grad in tako razsaja po njem, da se
je Sibilo zidovje. V gradu sta bila poleg osemnajstih
zakletih deklet hudi¢ in njegova mati. Veter zgrabi
hudi¢a s tako mocjo, da ga potisne skoz tisto majhno
luknjico na strehi in v zraku vsega zmelje, da ni bilo
Se prahu po njem. Vse deklice, razun zlatolaske, so
bile mrtve. Zlatolaska je bila obsojena, da bo zadnja
umorjena in bo morala gledati, kako bodo druge umi-
rale, ker je najbolj zagreSila Zdaj zgrabi veter mater,
jo trese, da so ji vse kosti pokale. Potem jo vprasa,
kako so bile deklice umorjene. Starka se izgovarja,
da ne vé tega, ker jih je moril le sam nje sin. Veter
jej zaZuga, da jo prav tako zmelje kakor hudia, &e
ne pové. Nazadnje je starka povedala, ker se je bala,
da bi jo veter ne utegnil zmleti, kakor sina. Povedati
mu je morala tudi, kako jih je mogoce oZiveti, V
omari je namre¢ neka Skropilnica, s katero naj jih
poSkropi, in deklice oZivé. Veler vzame Skropilnico,
poSkropi jedno deklic in ta ozivi. Zdaj zgrabi starko,
treS¢i jo skoz luknjo na strehi, da se je $e bolj po-
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veCala, nego prvikrat, ter jo zmelje, kakor hudita.
Pocasi oZivi vse deklice in tudi zlatolasko ozdravi,
katera je bila Ze na pol mrtva. Polagoma znese vse
v skrinjo, grad pa razdere.

Vse deklice z gospodom vred prenese veter
sretno pred kraljevo palaco. No, gospod ni poroéil
kraljeve here, nego zlatolasko, s katero je Zivel Se
dolgo sre¢no in zadovoljno.

10. Zaklete deklice.

(Kobarid).

Meki grof je imel sedem héerd; a vsako mu je
odnesel hudobni duh, Se predno je bila kri¢ena. Grof
je mneprenchoma Zaloval po njih. Kamorkoli je Sel,
nikjer ni naSel tolaZbe. Jedenkrat se gre sprehajat,
ker ni mogel posluSati Zene, ki je prejokala no¢ in
dan po izgubljenih héerah. Na sprehodu naleti na zel6
revno obleteno Zenico, ki je je bilo sama kost. Ko
ga Zena opazi tako Zalostnega, vpraSa ga: «Gospod,
kaj vam je, da ste tako Zalostni?» Grof jej odgovori
osorno : «Kaj tebe to briga, beratical Svojo pot pojdi!
Saj mi ne more§ pomagati, e ti prav povem>. Zenica
mu ree: «Ravno jaz vam lahko pomorem; nikdo
drugi ne. Zato mi smete vse brez skrbi razodeti, kar
vas teZi. Gotovi bodite, da vam pomorem!> — «Ti,

ciganka, mi gotovo ne more§ pomagati; ti bi rada le
a.
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dar dobila», refe jej grof manj osorno. Potem pa
pravi Zalostno; «Pa povem ti vendar; saj mi ne more$
Skodovati. Zena mi je povila Ze sedem héerd; a vse
mi je zli duh odnesel, e predno so bile krScene. Kaj
mi pomagajo moje bogastvo, moji lepi gradovi in moji
zvesti vojScaki, ko pa nimam srece s svojimi otroci.
Moje srce ne bo vec¢ veselo. Toliko mu hotem dati,
da bo imel vse svoje Zivljenje dovolj, kdor mi le pové,
kako jih dobiti». Zena mu re¢e: «Lahko dobite nazaj
svoje otroke; samo ubogati me morate, kar vam recem.
Vi morate poiskati Zeno, ki ima sedem sinov. Te po§-
liite iskat h&ere po razdrtih gradovih». Ko izgovori
Zena te besede, ni je bilo ve¢. Grof spozna, da je
bila ta Zenica sama Mati boZja in Zal mu je bilo, da
je bil tako neprijazen Z njo.

Grof gre potolazen domov in pové vse svoji
Zalostni Zeni. Nemudoma razposlje svoje sluzabnike po
dezeli iskat Zeno, ki ima sedem sinov. Sluzabniki dobé
Zeno, ki je imela sedem sinov, in te pripeljejo grofu.
Grof jim naroc¢i, naj gredé iskat njegovih sedem héera
po samih razdrtih gradovih. D4 jim denarja, jedij in
pijace s seboj.

Sinovi so pridno iskali razvaline po dolinah in
planinah. Kjer so katero nasli, pretaknili so vse kote;
pa nikjer niso mogli zaslediti sedmerih héerd. Nekoé
dospejo na visoko goro. Huda Zeja jim preti, ker so
ze vse popili, kar so vzeli s seboj, in ker je bilo zel6
vrote, Dale¢ okoli ni bilo dobiti vode, da bi ugasili

\
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hudo Zejo; zato se napoté v dolino. Tu dobé hladen
studenec, ki jim ugasi Zejo. Nu to se vleZejo v senco
in zaspé, ker so bili zel6 utrujeni. [e starejSi sin ni
mogel zaspati. Napoti se po stezici k studencu. Kmalu
opazi poleg steze cesto, katero pa je Ze obraslo trnje,
«Tukaj se mi morda posreci najti katero razvalino in
morebiti tudi héeres, misli sam pri sebi. Jame ga vedno
bolj zanimati, kam neki pelje ta zarasla cesta. Pa po
cesti ni hotel iti, ker je bila preve¢ zarasla s trnjem;
rajSe gre po stezi. Kmalu zapazi neke stare razvaline.
Razvaline je obkroZevalo od vseh stranij strmo ska-
lovje; a do njih ni bilo druge poti, nego cesta. Po-
casi vendar pripleze po strmem skalovju do razvalin,
ker ni hotel iti po zarasli cesti.

Skoz prvo okno pogleda v razvalino, in kaj
zagleda? Sedem hcerd vidi sedeti na stolih po sta-
rosti; pod nogami so jim levi moleli glave, Here so
morale vedno drgniti levom gj;we, da jih niso raztrgali,

Ko opazi starejSa héi mladeni¢a, prosi sestro,
naj drgne Se njenemu levu glavo, da ukaZe onemu
cloveku pobegniti, ki je pogledal skoz okno. «BeZi
pro¢, drobnjacek, da te ne raztrgajo naSi levi na
drobne kosce!», rece starejSa héi potihoma skoz okno,
da bi ne predramila slabih duhov v levji podobi.
Mladeni¢ pa jo vpraSa: «Ali mi je mogole vas reSiti
iz oblasti slabega duha?» Ona mu odgovori: «Mogoce
je in ne; ali ti si predroben! Ce si tako modan, da
lahko maha% kakor z rZeno slamo s tistim mecem, ki
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ga vidi§ tam, potem nas lahko resis. Ce si dovolj
mocan, pridi s tistim mefem notri in odsekaj vsem
sedmim levom hkrati glave, pa bomo reSene». Potem
se héi vroe in drgne svojega leva, Mladeni¢ gre po-
skuSat, ce je me& teZak. Ali me& je bil tako tezak,
da ga ni mogel Se z mesta ganiti. Zdaj misli, kaj mu
je poceti? Po kotih in oknih za¢ne iskati, ¢e bi mogel
najti kakSen pripomocek, s katerim bi lahko vzdignil
me&. Ni iskal zastonj! Na oknu dobi steklenico, na
kateri je bilo zapisano: «Kdor to pije, bo lahko
sukal z mecem, kakor z rZeno slamo». Mladeni¢ se
vendar obotavlja piti, ker se boji, da bi ne bilo to
kaksen strup. Polagoma se vendar toliko ojunadi, da
pozre kapljico. Zdaj poskuSa vzdigniti me¢ in vzdignil
ga je precej lahko. Na to popije Se nekoliko kapljic:
zdaj mu je bil me¢ le igrata. Potem popije Se nekaj
tekocine in bil je tako mocan, da je sukal me¢ kakor
rzeno slamo. Hitro se zravna, vzame meé, odpre hi-
poma vrata in kakor bi trenil — smuk! — odleté
vsem sedmim levom glave v prah. Deklice zahvalijo
svojega reSitelja, ker jih je otel peklenskim poSastim.
Na to se napoté vsi k studencu. Ko vidijo mlajsi
bratje, da pelje njih starejsi brat sedem hcera, pobledé
kakor zid. Hitro sklenejo, da ga umoré, da se ne
bode bahal pred grofom, da mu je sam reSil héere;
pa tudi placilo bi prejel le on. HudobneZi res pobijejo
svojega brata in ga pusté tam leZati v krvi, sami pa
primejo héere pod pazduho in jih peljejo domov. Sta-

L
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rejSa se je vedno jokala, ker so ubili njenega reSitelja;
morala je le sama hoditi. HudobneZ so jej Zugali, da
umoré tudi njo, ako ne neha jokati po svojem reSitelju.
Ona se za&ne izgovarjati, da se ne jofe po umorjenem
reSitelju, ampak Zaluje le po prejSnjem stanovanju,
kateremu se je tako lepo privadila. Ker Se niso bile
héere kritene, govorile so vso pot: Krst smrdi, krst
disi». Bile so se namre Ze preve¢ navzele slabega
duha. V prvi vasi so jih krstili.

StarejSi brat pa ni bil popolnoma mrtev; le
tako hudo ranjen je bil, da se ni ganil vet; zato so
odsli mlajsi bratje s héerami. Ko pride k zavesti,
splazi se k studencu, izmije rane in jih obveze; potem
se pa napije Ciste studencnice in zaspi. Ko se prebudi,
zacne premiSljevati, kaj mu je storiti. Za brati nece
iti, ker se boji, da bi ga ne umorili popolnoma. Na-
poti se zopet k razvalini, kjer upa Se kaj iztakniti. Ko
pride do razvaline, pogleda najprej v ono sobo, kjer
je levom odsekal glave. Vsi so lezali v krvi. Potem
gre v grad, preiskuje po vseh sobah, ¢e bi naletel Se
na kaj. Ko pogleda v zadnjo sobo, vidi, kako nosi
bela kobila &rnemu Zrebcu Zrjavico v ustih. Kobila
zagleda drobnjacka, stopi k oknu in mu poSepeta:
«Bezi, drobnjacek: Ce te zapazi ta Crni Zrebec, te
raztrga na drobne kosce. On je slab duh». Mladenié
jo vpraSa: <Ali te je mogoce reSiti?» Kobila mu od-
govori: «Lahko, e si tako moéan, da bo§ sukal tisti
mec, kakor rzeno slamo. Potem pridi notri in odseci



z jednim mahljejem Zrebcu glavox. Mladenic gre takoj
po meé; a poprej se napije one tekocine. Na to zgrabi
me¢, odpre hipoma vrata in predno vstane Crni Zrebec,
da bi raztrgal drobnjacka, odleti mu glava v prah.
Kobila zahvali drobnjacka, ker jo je resil, potem mu
rece, naj vzame s seboj konjski glavnik, Scet in &o-
halo ter naj sede na njo, da ga ponese, kamor hoce.
Mladeni¢ hitro vzame glavnik, §¢et in cohalo®) ter sede
na kobilo, ki tece hitrejSe od vetra. Ko preteceta Ze
velik kos poti, rete mu kobila, naj se ozre. On se
hitro ozre in se zelo prestradi, ko vidi jahati za
njima veliko jato*) slabih duhov. To pove kobili in
ta mu veli, vre¢i glavnik pro¢. Ravnina se izpremeni
za njima v gladko steno. Zopet jahata dalje, ali kmalu
se zopet prikaZejo slabi duhovi. Zdaj mu veli kobila,
naj vrze pro¢ ¢ohalo — in za njima je bilo tako gosto
grmovje, da se ni videlo skozi. Za nekoliko so zopet
slabi duhovi za njima, in mladeni¢ vrZe SCet prot.
Pred njima je bila lepa ravnina, za njima pa Siroko
morje. Zdaj zalne kobila pocasneje dirjati. Kobila mu
pripoveduje, da je dusa, ki pa ne more v nebesa.
Morala se je v oni razvalini vicati, dokler ne zasluZi
nebes. Dokler je bila e Zva, sluzila je bogatemu
grofu za lovca, Nekol jo tako prevlada hudobni duh,
da se poda v nevarno strmino, kjer se ubije. Ker je
Zivela pregre$no, morala je s tem nebesa zasluZiti, da
je nosila &rnemu Zrebcu Zrjavico v ustih,

*) Striegl. — **) Krdelo.
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Ko prijezdita pred grad, kjer je bilo sedem za-
kletih héera doma, zagledata v grajskem stolpu vihrati
zastavo. Pred gradom srefata moza, ki ga vprasata,
kaj pomeni ona zastava v stolpu. MoZ jima pove, da
so se vrnile tiste here, ki so bile zaklete, in njim
na Cast so napravili velike gosti, kamor so povabili
vso gospodo; reveZev pa ne pusti straza blizu, Na to
rece kobila svojemu reSitelju: «Ker si me redil, izberi
si nebesa ali pa posvetno sreco». Mladeni¢ jej odgo-
vori: «Ni¢esar drugega ne Zelim, kakor jedenkrat v
nebesa priti=. Kobila mu zopet ree: «Zdaj pojdi
v grad. Kader se vrnes, izleti iz mene moja dula v
podobi golobcka; kmalu prides ti za manos.

Mladeni¢ gre v grad; a straza ga ne pusti notri,
ker ni bil lepo obleten. On jej rece: «Ce me nocete
pustiti v grad, prosim pa vas, da naznanite v grad
grofu in starej§i hceri, da naj prideta doli, ker Zeli
* Z njima govoriti neki tujecs. Straza naznani to grofu.
Ko zagleda starejSa héi tujca, spozna v njem svojega
refitelja, katerega veselo objame. H&i pove svojemu
ocetu, da jih je ta redil, ne pa drugi bratje. Oba ga
prosita, da bi Sel Z njima v grad, On se pa izgovarja,
da.ima v dolini §e neki opravek. Grofova héi se nece
lotiti od njega in gre Z njim; no, tudi grof ni pustil
svoje hcere same iti za tujcem; zato gre tudi on Z
njima. Ko pridejo v dolino, kjer je bila bela kobila,
zagledajo vsi trije h kratu izleteti iz kobile belega
golobéka, bela kobila pa izgine. Grof in njegova héi
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vpraSata zaCudena mladenica, kaj to pomeni. On jima
pove vse natanko, kako se mu je godilo potem, ko
so ga hoteli bratje umoriti. Grof mu hoce dati naj-
lepsi grad in héer za Zeno; ali mladeni¢ ga lepo za-
hvali za oboje, izgovarjaje se, da mu ni ve¢ namenjeno
dolgo Ziveti. In res, ez leto dnij je umrl.

11. Desetnik.

(Kobarid,)

Meki oce je imel deset sinov. Najmlajsi je bil
najmodrejsi; nekega dne pravi ocetu: «Oce, k vojakom
nas dajte, ker smo vsi zdravi in sposobni. Za kak
dan Se jesti ne bomo imeli kaj». Oce jih podlje k
vojakom, Bratje gredd skozi velik gozd; pa v gozdu
ne dobé nijedne hiSe kjer bi se mogli okrepcati.
Zveter pridejo v velik grad. Notri gredé in prosijo
prenotis¢a, Grof tega gradu jih vsprejme na videz
prav prijazno in se posebno rad pogovarja z najmlaj§im
bratom. Tisti grof je imel tudi deset héera in svoje
vojake. Desetim bratom je rekel, da pojdejo njegove
héere 7z njimi spat. Bratom je ukazal leZati na kraju,
héeram pa pri zidu. NajmlajSemu bratu se je zdela ta
razvrstitev Cudna; zato refe svojim bratom, naj spé
pri zidu in héere na kraju. Grof in grofica sta skle-
nila vse brate pomoriti. Ko se jima zdi, da so zaspali,
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vzameta vsak svojo sekiro in gresta v sobo, kjer so
spali, in udrihata po posteljah, da je bilo groza. Pa
namesto, da bi pogubila deset bratov, pogubita deset
svojih hceri. Ko sta opravila delo, nista vedela, da
sta pomorila svoje otroke; zato pravita med seboj:
«Pustiva nocoj trupla tukaj lezati; pospraviva jih
jutri». Zdaj se odpravita spat. Deset bratov pa jo
pobrise po noéi iz gradu, ko se jim je zdelo, da sta
zaspala grof in grofica. Sre¢no pridejo na kraljev dvor
in dobé sluzbo.

Najmlaj§i brat je hitro napredoval, ker je bil
prebrisane glave ; njegovi bratje pa niso mogli nikamor.
Bratje so ga zato zelo értili. Desetnik pa tudi ni ljubil
svojih bratov, kateri so mu bili od mladih nog za-
vidljivi. Zdaj se jim je veckrat osvetil, ker je bil vi§ji
od njih. Bratje so ga Se bolj ¢rtili in mu stregli celo
po Zivljenju. Pogovoré se, gred6 h kralju in mu reké:
«Tisti grof tam v gozdu ima Zrebca, ki je vreden
kraljestvo. Na8 najmlajsi brat je zelo pretkan; on vam
ga gotovo pripelje». Kralj jim rece: «Mnogo jih je to
Ze poskusilo; pa vsi so bili nesre¢ni. No, poskusimo
Se jedenkrat; mogote, da se posre¢i desetniku, pri-
peljati Zrebcas. Desetnik je bil kralju zelo ljub; vendar
mu rece, naj pripelje Zrebca, ali pa bo moral dati
glavo. Desetnik gre raje po Zrebca, kakor bi glavo
dal. Umreti ti ali tam, to je vsejedno; morda se
*mu vendar posredi, pripeljati Zrebca,
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Kralj mu dd mnogo denarja na pot. Preoblece
se v Zensko in gre k grofu. S seboj je nesel tudi
sodéek Zganja. Ko pride zvecer pred grad, prosi pre-
noc¢is¢a vojake, in za pladilo jim hoce dati zganja. Vo-
jaki ga radi vsprejmejo in skrijejo, vsak je dobil ko-
zarec dobrega Zganja. Ko se jim zdi, da je Zenska
zaspala, gred6 in jej vzamejo in izpijejo vse Zganje.
Ker je bilo Zganje motno, jih je tako omamilo, da
so vsi zaspali. Zdaj vstane desetnik in pregleda, ce
spé vsi, Vsi so trdno spali in smréali. Takoj se od-
pravi v hlev in osedla Zrebca, ki je bil kraljestvo
vreden, sede nanj in odjezdi iz grada. Ko pride pred
grad, vspodbode Zrebca in ta je tako tekel in iskre
kresal s podkovi, da se je prav svetilo. Ko pride v
prvo mesto, ukaZe hitro kralju sporoditi, da ima Zrebca.
Z veliko godbo in vojaki gre kralj naproti desetniku
in hotel mu je dati héer za Zeno, pa desetnik je ni
hotel; temvec se je hotel Se bolj poviSati v ‘sluZbi.
Na to ga je kralj lepo obdaroval in poviSal v sluZbi.
Bratje so ga Se bolj &rtili in mu zavidali kraljevo
milost; zdaj so pa tudi Se veckrat cCutili njegovo
oblast. Sovrastvo je vedno bolj raslo med njimi. Zopet
gredé bratje h kralju in mu reké: «Tisti grof ima
pregrinjalo na postelji, ki je vredno kraljestvo. Na§
najmlajsi brat je tako prebrisan, da je lahko ukrade
in prinese». Kralj poklie desetnika, rece mu. naj pri-
nese pregrinjalo, katero ima grof na postelji, ali pa
bo moral dati glavo.
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Desetnik se preoblete v &evljarja. Se predno
pride pred grad, izvé, da sta grof in grofica na plesu.
Napravi se v grad in pové strazi, da ga je poslal
grof, naj mu druge Cevlje osnaZi in poSlje po kom.
Straza ga pusti v grad; tu osnaZi Cevlje in jih poslje
v krémo, kjer jih bo grof iskal, sam pa se skrije pod
grofovo posteljo. Ko prideta grof in grofica spat, vladi
desetnik pregrinjalo zdaj na to, zdaj na ono stran
tako, da je grof mislil, da mu to dela Zena. Ko se
zdi tega grofu dovolj, popade pregrinjalo in je vrze
pod posteljo, Zdaj je imel desetnik pregrinjalo. Ko
zaspita grof in grofica, izmuzne se potihoma s pre-
grinjalom pod pazduho iz spalnice. Ko pride v prvo
mesto, ukaze sporociti kralju, da ima pregrinjalo. Kralj
mu gre z vso godbo in vojaki naproti ter ga pohvali,
da je tako premeten. Hofe mu dati tudi héer za Zeno,
pa desetnik je nece, ker ni Se dovolj napredoval. Na
to ga kralj bogato obdari in povisa v sluzbi.

Njegovi bratje niso mogli tudi zdaj mirovati,
temve¢ §li so zopet h kralju in mu rekli: «Tisti grof
ima ptica, ki je vreden kraljestvo. Nu§ najmlajsi brat
je tako navihan, da ga gotovo ukrade in prinese, Ce
ga zelite. Tisti pti¢ zna najlepSe pesmi peti in govoritis.
Kralj poklice desetnika, ukaZe mu ukrasti in prinesti
ptica, ali pa dati glavo. Desetnik misli sam pri sebi:
«Ce ne grem, sem gotov smrti; Ce pa grem, samo
tvegam svoje Zivljenje. Torej grem po pti¢as. Na to
se odpravi po pti€a. Zdaj ni mislil na nobeno prevaro,
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ampak se samo lepo oblee. Grof in grofica ga pri-
jazno vsprejmeta, in ko poveferja, odvedeta ga spat
v edno spalnico. Zaspati pa ni mogel, niti ni smel,
ker je Cakal, kedaj zaspita grof in grofica, da potem
ukrade ptita. Pozno v no¢ vstane in gre po ptica.
Ko ga je pa mislil ukrasti, zakriéi pti¢, da se je po
vsem gradu odmevalo: <Pomagajte, desetnik me hoée
ukrastil> Hitro vstanejo hlapei in dekle ter vjamejo
desetnika, Zapré ga v posebno klet, kjer je imel as
premisljevati svojo usodo. Drugi dan so ga mislili
skuhati psom. Vsi so &li na lov, kar je bilo moskih
v gradu; Zenskam je pa ukazal grof, zavreti velik
kotel vode, da skuhajo desetnika, ko pridejo domov.
Zenske pa so se hotele pobahati in se namenile same
ga skuhati. Pripeljejo ga Ze v kuhinjo; ker pa voda
Se ni vrela, pogleda grofica v kotel, & bo kmalu
vrela. Desetnik porabi to priliko, popade grofico za
glavo in noge ter jo prekucne po glavi v kotel, de-
klam pa zapreti, da stori prav tako % njimi, Ce se
katera le gane ali di glas od sebe. Potem gre po
ptica, prime ga lepo za vrat in mu zazuga, da ga
zadu$i, Ce le zine. Prinese ga sre¢no kralju. Tudi
zdaj ni hotel ponujane kraljeve héere, ker je hotel le
bolj napredovati, Kralj ga povisa za prvega pod seboj.
Cez leto dnij mu rede kralj: «Ker si mi pripeljal
Zrebca, prinesel pregrinjalo in pti¢a, prinesi mi zdaj
Se samega grofa, sicer te denem ob glavo!»
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Desetnik nabere tesarjev in jih pelje v tisti grad
in tam pravi grofu: «God naSega kralja se bliza; zato
smo se namenili, narediti mu pripravno kopelj. Pro-
simo, dovolite nam na vaSem dvoru tesati. Tudi les
vzamemo od vas, e ga imate kaj odve¢». Grof jim
rad dovoli tesati na dvoru in jih poprosi, ¢e bi hoteli
narediti tudi njemu tako kopelj. Tesarji so mu radi
obljubili. Ko je bila kraljeva kopelj dovrSena, pride jo
grof gledat. Desetnik ga prosi, naj gre v njo in naj
pogleda, ¢e bo njemu prav, da bodo vedeli, kako se
ravnati. Grof gre v kopelj, ker ni ni¢ slabega slutil,
in pa tudi, da bi bila tudi zanj taka dobra, Zdaj rete
desetnik grofu: «Pocakajte malo, Se pokrijemo, da
boste videli, e se kaj vidi ven, da popravimo, kar
ni pravs. Grof res potaka, da prinesejo pokrov in
pokrijejo. Ko pokrijejo, zabijejo hitro tesarji mo&ne
Zeblje v pokrov in grof je bil ujet. Nesejo ga h kralju
in ta ga dene ob glavo. Zdaj dd kralj desetniku svojo
héer za Zeno in ga imenuje svojim naslednikom. De-
setnik poro¢i kraljevo héer in je srecno in modro
vladal po kraljevi smrti.
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12. Kaj je najlepSe, najmoénejse
in najdebelejSe na zemlji?
(Kobarid).

Zivel je bogatin, ki si je prisvojil mnogo denarja
po krivem. Tako je toZl tudi nekega reveza, ki je
imel samo majhno njivico. Dolgo se Ze pravdata za
njo, vendar je nofe sodnik prisoditi bogatinu, kateri
ga je podkupil, niti reveZu, ¢e je prav vedel, da ima
prav. Da bi loZe razsodil, dd jima tri uganke: ,Kaj
je najlepSe, najmocnejSe in najdebelejSe
na zemlji?* Ko prideta domov, pové bogatin svoji
zeni uganke, reveZ pa svoji hceri, ker ni imel veé
Jene. Zema je bogatina slabo naulila, h& svojega
oceta pa dobro.

Ko prineseta drugi dan vsak svojo reitev, vprasa
sodnik najpoprej bogatina. Ta mu jih redi tako-le:
«Najlepse je zlato, najmocnejsi je lev in najdebelejsi je
spitan volls ReveZ je pa ponizno povedal: «NajlepSa
je prava pamet, najmocnejSi je spanec, ker vsakega
premaga, in najdebelejSa je laz, ker je ne more nihée
zmeritil» Sodnik se ¢udi reveZa modrosti; zato ga
vprafa: <«Ali ste sami to uganili, ali vam je kdo
drugi povedal?s - «Moja h¢i mi jih je razloZila», od-
govori reveZ poniZno., Sodnik ga zopet vprasa: «Ali
je vaSa héi stara?» ReveZ mu pove: «V najlepsi dobi
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svojega zivljenja jes. Pravdo je dobil revez in hogatin
mu je moral povrniti tudi vse stroske, katere je imel
revez s pravdo. Bogatin se je pobral jezno domov,
reveza je pa sodnik pridrzal in izpraseval o njegovi
héeri. Ko se je sodniku zdelo, da vé dovolj, ukaZe
mu jo pripeljati drugi dan.

Drugi dan pripelje reveZ sodniku pokazat svojo

héer. Temu ugaja h&i in hofe se sam prepridati o
njeni modrosti. Najprej jej da tri uganke. Vse tri mu
je dobro uganila. Nazaddje jo prosi, naj gre Z njim
na izprehod. Ona ga dolo¢no zavrne: «Brez mojega
oteta ne grem nikamorl» Na to prosi sodnik oceta,
naj mu jo da za Zeno. ReveZ se &udi temu, kako
~more takSen gospod vzeti tako revno hier za Zeno.
Od zatetka je ofe tudi mislil, da se sodnik samo Zali;
ko pa izprevidi, da ima sodnik resno voljo, vzeti nje-
govo héer, privoli v to, in nekaj tednov pozneje so
obhajali Zenitvanje.

Nekega dne refe sodnik svoji Zeni: «Ce bi se
prigodilo, da bi ne bilo mene doma, ne sme§ se z
nikomur pogovarjati, ki bi po meni popraSeval, temve&
reci, da me ni doma, da se bo bolj dolgo pravdals,
Izgovorivsi te besede, gre z doma.

Kmalu na to prideta dva moZa, ki sta skoraj
zapravdala Ze vse svoje premoZenje, in vprasata po
gospodu sodniku. Gospa jima pove, da ga ni doma,
da je ravnokar Sel z doma. Zacfne ju izpraSevati, po
kaj sta priSla. MoZa ' jej povesta, da se Ze veC let

6
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pravdata zarad malovrednih besed. Ona ju nagovarja,
naj stvar med seboj poravnata, da ne bosta imela
toliko stroSkov in zamude. MoZa se sporazumeta in
se vrneta skupaj domov. Prigodi se pa, da pride sodnik
po prav ftisti poti, po kateri se vracata moza. Ko ju
sreta, se mu Cudno zdi, zakaj gresta tako prijazno
skupaj in se tako zaupno pogovarjata, ko sta se poprej
tako hudo sovrazila. Zacne ju izpraSevati in ona mu
vse povesta,
Sodnik pride domov %es zelen od jeze. Stopi
_ pred soprogo in jej osorno zagrmi: «Pripravi se!
Danes opoludne bo§ jedla zadnjikrat z menoj. Spravi
svoje cunje in pojdi, odkoder si prisla, Necem, da mi
bo§ ljudi zapeljevala, da Se zasluZka ne bom imel. S
seboj sme§ vzeti tri reci: kar najbolj rabi§, kar naj-
bolj ljubi§ in s Cemur se najrajSe igra$». Sodnik jej
opoldne napije; ona mu odzdravi in vrZe nekaj v
naglici v kupico. Na to zaspi sodnik. Ona vzame
denar, moZa in dete s seboj in gre na svoj dom.
Ko se sodnik zbudi, se ogleduje, kje bi bil. Zena
je predla za kolovratom. «Zakaj si me sem prinesla?»
vpraSa jo sodnik jezno. Zena mu odgovori: «Saj si
mi rekel, naj vzamem s seboj, kar najbolj rabim, kar
najbolj ljubim in s Cemer se najrajSe igram. Denar
najbolj rabim, tebe najbolj ljubim in z otrokom se
najrajSe igrams.
Odslej sta mirno Zivela skupaj brez prickanja in
prepiranja. ]



13. Volar in hudié.

(Dolje pri Tolminu).

Mekoc je Sel nekdo vole kupovat in na poti grede
ga sreca ,ta hud“ in ga vpraSa: <Kam gres?» Volar
mu odgovori: «Vole grem kupavat». ,Ta hud* mu
reCe: «Ne hodi kupavat volov, ampak idi, greva tja
k tej hisi; tam se Zenijo. Ti ukrade$ vole, jaz pa
nevesto. Ko bodo namre¢ imeli veliko veselico, se ne
zmislijo, da bi rekli: «Bog pomagaj!» ko kihne ne-
vesta. «Potlej bo mojas.

In tisti volar je sedel tam v kotu in je &akal,
kedaj nevesta kihne. Ko nevesta kihne, jej rete: «Bog
pomagaj! Bog pomagaj!» Hudié pa rece: «Tat volar!
Tat volar!» Potem so dali volarju par volov za pla-
&ilo, ker je obvaroval nevesto,

-\_mu@«;;:\
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14. Mladi kralj.”)

(Kobarid).

Miaai kralj je Sel zajcev lovit
Okoli belega gradd.

Pri oknu je stalo Zensko tel6,
Zensko telo, K’ je silno lepé.
<O, da b’ ti kriceno bilo,

Za gotovo b’ moje bilol» —

««Po noéi sem rojeno,
Ob petelinth sem kriceno,
Ob zori me je vkradla hudoba
Me je na beli grad nesld.
Pojd’ po centov pas,**)
Na roke vzemi prstan zlat;
Skoz okno skotim ti v naroje,
Ce pri Zivljenji Se ostanem,
Mi hitro deni centov pas,
Na roko den'mi prstan zlat;
Ce pa Ziva ne bom veg,
Hitro tec’ od mene prec»»,

*) Od tu dalje napolnimo snopi¢ s krajsimi pripo-

vedkami iz zbirke urednikove, ki ima Se veliko narodnega
blaga v rokopisn. Urednistvo.

**) Centov pas je cent leZnk pas.
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Skoz okno poskodila je

In Ziva Se ostala je;

Ji hitro dene centov pas,

Na prst natakne prstan zlat,
Jo pelje na svoj dom gostvat.

Hudoba hitro je prisla,

Hudoba stradna je rekla:

«Daj ti meni to Zensko teld,
Zensko tel6, k' je silno lepé :
Ga nisem redilo®) za te,

Redilo sem ga le samé za se!»

««Ce hote§ imeti to Zensko teld,

To Zensko tel6, k' je silno lep6:
Prinesi mi mi ti eno zlato drevd;

Usadi ta drev tu na beli grad,

Da zmiraj zelén bo in zmiraj le mlads».

Hudoba je hitro také stor'la,
Hudoba je hitro také rekla:
«Daj ti meni to Zensko teld,
Zensko teld, K’ je silno lepo:
Ga nisem redilo za te,

Redilo sem ga le samé za sel»

««Ce hote¥ imeti to Zensko teld,
Zensko teld, k' je silno lepo,

*) Narod v nagih hribih rabi kaj rad srednji spol tudi
za Zenski,
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Prinesti mi mora§ 'no Skrinjo zlatd,
ol ¥ N y
Skrinjo zlatd, zmiraj polno do dnd!»»

Hudoba je hitro také stor'la,
Hudoba je hitro také-le rekla:
«Daj ti meni to Zensko teld,
Zensko telo, k' je silno lepd:
Ga nisem redilo za te,

Redilo sem ga le samd za sels

««Ti nima§ pravice do tega telesa

Jaz nisem ga reSil za te,

ReSil sem ga le sam za' se:

In reSil sem ga za — nebesaly»

Hudoba se je zasuknila,
Je z repom pol gradu pobila.
Zapisal A, G.*%)

*) V Kobaridu in okolici je bilo zel6 veliko take vrste
pripovednih pesmij, ki so se popevale po znanih starih,
priprostih molivih. Zlasti Zenski spol je gojil tuko petje, ko
se je zbiral na dolofenih krajih v vefernib urah; tam so
Zenske predle, dekleta so prav v takem delu lekmovaje do-
kazovala svojo — pridnost, kajti fanije so najvet vasovali
ob takih vecerih pii predicah; tu so se. zbijale vsako-
vrsine &ale, pripovedovale pravljice, popevale stare pesmi in
skladale nove pesmi in pravljice, Vsled tega nam je lahko
umeti, zakaj sta Kobarid in okolica také bogata na pravljieah
in narodnih pesmib. Tu je tudi prav veliko ljubavnih pesmij,
ki s0 zelo lepe. — Zal, da se je pogubila velika vedina ta-
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15. Bedin in Bedina.

(Livek).

Bedin in Bedina sta ia nabirat leSnikov. Bedin
je bil sila trmoglav decek. Tudi danes je hotel biti
vedno prvi, ¢e§: jaz hitro natrgam polen ZakeljCek,
sestra pa bo trgala le tiste, katerih ne zapazim jaz.
Imel pa je votel Zakeljcek, da so mu vsi leSniki ute-
kali na tla. Bedin je hitel trgati, Bedina jih je pa kar
brala s tal. Bedina je imela Ze polen Zakeljcek, Bedin
pa Se vedno prazen. Bedina mu dé: «Pojdiva domov,
¢as je Ze! Mati naju bode kregalas. Bedin pa se
brani na vso moé ter noce iti domév, dokler ne na-
bere tudi on polen Zakeljcek leSnikov.

Bedina mu Zuga, prosi, a ni¢ ni pomoglo. Na-
posled dé: «Ako ne gre§, poklicem volka, da te
pozré!ls Ali glej, volk se prikaZe izza grmovja ter dé:
«Qoo! tega pa Ze ne!l» Na to Bedina: «Ako ga nole§
poZreti, poklicem palico, da te nabijels Palica se
oglasi: «Ooo! tega pa Ze nel» Bedina zagrozi palici:
«Ako tega ne stori§, poklicem ogenj, da te pozgé».
kegn uunmlmga blaga, s kalerim bi se lahko ponaSali pred
ostalim svetom. Se le v najnovejfem Casu sta otela pozab-
Jjivosti nekaj takega blaga — g J. Kenda in nad urednik,
Ali tn dva sta oba razmeroma Se unlada, da nista mogla
oteli najlepdih redij, med temi narodne pesmi take vrste,
kakorina je zgornja. Tudi ta ni popolna, kajli edino Ziveca
starka, ki je Se sama vasovala v oznacenih prejnicah, ni se

spominjala ve¢ nego loliko, a Se to semlerlje nepopolno.
Napisal sem jo pred trinajstimi leti. — A b
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Ogenj se oglasi: «Ooo! tega pa Ze nel»> Bedina Zuga
ognju: «Ce note, poklicem vodo, da te pogasis.
Voda rece: «Naka, tega pa ti res ne ukaZes!» Be-
dina se roti vodi: «Cakaj le, poklitem vola, da te
popije!» Ali vol jo zavrne: «Ne bo ni¢, tega pa Ze,
celo nel> Ona: «Ako noce§ popiti vode, poklicem
mesarja, da te zakolje!s Mesar pa se odreZe:
«Lepo bi bilo res, ali danes ti pa Ze ne ukaZes!l»
Na to ona: «Ce ti res ne morem ukazati, pa zapo-
vem vrvém, da te obesijor. Al vrvi se glasijo:
«Ljubica mila, ti pa tega ne zapove§!» Bedina jim
zagrozi: «Ako nolete obesiti neubogliivega mesarja,
poklicem miSi, da vas razgrizejo!» Ali tudi misi ne
ubogajo ter ugovarjajo: «Ooo Bedinica, tega pa res
ne!» Naposled je bilo Bedini ze vsega prevec, da
zakri¢i: «Ako tega ne storite, naj pride macka in
naj vas polovils Macka je koj priletela, da bi po-
lovila neubogliive misi; misi so se prestradile in
hitro tekd proti vrvém, da bi je razgrizle; vrvi se
zbhojé miSi ter hité proti mesarju, da bi ga obesile;
mesir se ustrasi ter tece vola ubijat; vol hiti vodo
pit, a voda tee pred volom ogenj gasit; ogenj se
ustradi vode ter leti, da bi palico pozgdl, palica
drvi za volkom, da bi ga naklestila, a volk jo udari za
Bedinom, ki je tekel proti domu, kar so ga nesle noge.

In také sta Bedin in Bedina doma. Kaj pa po-
Cenjata tam, tega ne vem, ker nisem letel za njima.

Hapisal A, .
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16.

Lisica, zajec, volk in medved.
(Livek).

.l.iisiczt, zajec, volk in medved se napoté po svetu.
Neko¢ pridejo do velike jame. Zviti lisici je silno za-
disalo meso svojih tovariSev. Prekanjena stvar jo koj
iztuhta in dé: «Ald, poskotimo v té-le jamo; bomo
videli, kdo prileze prvi iz njels Ti osli zabiti jo koj
ubogajo ter skocijo v globoko jamo, iz katere ni bilo
moéi izlezti na nikak nadin. Lisica se je tega zeld
veselila, ker vedela je, da jo Caka slastna vecerja.

Vsi §tirje jetniki so postali silno laéni, a imeli
niso niti trohice ZiveZa. Na to se oglasi medved ter
izpregovori kaj modro besedo: «Veste kaj, tovarisi!
zatnimo upiti; komur prvemu sape zmanjka, tega po-
jémo». Jednoglasno se je vsprejela le-td modrost.
Zateli so upiti, da se je zemlja tresla tam okoli. Al
kaj: kdor je izmislil, ta se je stisnil!* — medved
ni mogel niti sopsti ve¢. Trije tovaridi pa niso po-
znali usmiljenja. Dejali so: «Sila kola lomi; raje ti
sam, kakor mi vsi trije!» Raaztrgali so ga in pozrli;
lisica pa je poskrbela, da je dobila najbolji in naj-
vecji kos.

Ali glad in pomanjkanje sta zacela zopet trkati
na njihove Zelodce. Zajec dé: «Naj bo, kar Bog Ce,
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upijmo, kakor nas je uéil rajni medved!» In zaleli so
upiti na vso mo¢; naposled je omagal zajec. Dejal
je: <O, tepec prismojeni! zakaj nisem moléal?» Ko
sta ga ostala tovariSa delila, skrila je lisica pod se
zajéja Ceva, Cesar pa volk ni zapazil,

Naslednjega dné zacne lisica vlagiti izpod sebe
zaj¢ja Ceva ter jih pouZivati. Volk jo poprosi: «Draga
moja, tudi mene tare glad! Daj mi malo Cev, da si
utolazim laéni Zelodec!»> Zvita lisica pa mu dé: «Ce
hoceS imeti ¢ev, stori, kakor sem jaz storila; razpa-
rala sem si trebuh in sedaj — zobljem svoja Cevas.
Volk ne pomiSlja mnogo, razpara si trebuh — in
pogine. Lisica pa je imela dovolj Ziveza za ved dnij.

Na veji nad jamo je zapél drozeg. Lisica ga
zaprosi: e«Ljubi droztek, reSi me te grozne jecCe. Lej,
¢e mi ti ne pomoreS, poginiti mi bode v tem breznu!»
Droztek pa ji govori: «Kaké naj ti pomagam jaz,
revéek ubogi? Saj vidi§, da sem na svetu le revna
stvarical» Lisica pa ga pouci: «Ti si kaj hitrih pe-
rutnic, nanosi v to-le jamo slame in zemlje, gotovo
me reSiS grozne smrti za lakotjo!s Drozeg je nosil
in nanosil polno jamo slame in druge take ropotije,
da je prilezla tako lisica iz jame.

Ali prejela je tudi ona platilo za svoje grehe.

: Lisica je déla drozgu: <Pelji me v kako shrambo,
silno sem lacna!> Drozeg jo pelje do neke mesnice,
kamor je planila lisica. Drozeg pa je stal na vratih
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in tivkal: «Baba daj mi mesd, baba daj mi mesd !> To
so Culi gospodarjevi psi, pritekli so v mesnico ter
raztrgali lisico. Drozeg pa je Civkal: «Prav ji stoji,
prav ji stojil» in odletel.
Od Stirih popotnikov ne Zivi torej nikdo veg,
naSe pravljice mora po tem takem biti tudi konec,
Zapisal A, G,

17. Oce, spak’'co mi kupite!

(Vrsno.)

S\'ujc dni je zvel oce, ki je hotel prav po
kricansko izrediti tri sinove. Najstarejsega je imél za-
prtega do 12. leta, da bi se namre¢ ne pohujSal zunaj
med hudobnim svetom. Vendar mu té ni kar ni¢ poma-
galo: postal je potepuh, du malo takih. Samé za ,ba-
bami“ je letal, a delal ni¢, pridobil tudi ni¢. O¢e pa
mu dé: «Le pojdi po svetu baraba: ti nisi za gospo-
darja nadi hisil»

Srednjega brata je imél zaprtega do 15. leta;
a kaj, Se slabsi je bil od prvega, in ofe ga je tudi
spodil od hige. «Cal-;aj le», — misli si — «najmlaj-
Sega pa ne pustim med ljudi, dokler ne bo za Zenitev.
- Zaprtega je imel do dvajsetega leta, také, da ni poznal
kar ni¢ sveta: Zenske pa ni §e videl nobene.

Ko je dopolnil svoje dvajseto leto, vzame ga
sebdj v bliznje mesto na trg, ¢eS: da mu kaj lepega

X
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kupi. Ko gresta nekoliko ¢asa, zapazi sin nedale¢
pred sibo neka dekleta. Sin vpraSa oceta: «Oce, kaj
pa je tisto tam pred nama, ki hodi, kakor midva, pa
ni, kakor midvar» — «Eeee! — to so ,spak’ce*,
ospak’ce*, ki €loveku delajo sive lasé», — dé oce.
Ko se srecajo, dobro in debelo je pogledal zala dekleta,
katerim je ofe dejil, da so spak’ce. Sin prosi
ofeta: «Oce, oj ljubi oce! prosim, lepé prosim: k u-
pitemi jedno spak'co! Potem pa jo peljeva
kar domi!» Oce se zatudi: «Kaj pa ti bode taka
spak'ca?» — «lgrala se bova in imél bom vedno
malo druzbe, da me ne bo strah. Oj, oce, lepd prosim:
kupite mi jo, tisto lepo spak'co!s refe in se vsede
na tld in noCe dalje, dokler mu oce ne obljubi, da
mu kupi jedno tako spak’co. Ofe pa si
misli : «Na, tu ima$! Delaj kar hoCe$ : baba je vendarle

baba! Vse zmoti in znori! Zapizal A. G.
18.
Ce hudié ne more, babo poslje.
(Kobarid.)

-t

Ziivela sta nekdaj moZ in Zena, ki sta se takd
zeld ljubila, da je segal glas na dale¢ okoli: té je
najsrecnejéi zakon pod solncem. Hudifa pa nobena
stvar takd ne pece, kakor sreCen zakon! Prizadeval
si je na vse mogole naline, da bi jima zasejal v
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srcu kal dvoma in ljubosumnosti, kar uni¢i mnogo
sre¢nih zakonov. Pa, zastonj je bil ves njegov trud:
ljubila sta se Cedalje bolj ter bila gotovo za vzgled
zakonske srece dale¢ okrog.

Satan je Ze skoraj obupall Kar jo pretuhta zvita
glava: navdihne neko hudobno babo, da ona poskusi
izvrSiti ponesrefeni satanov namen. Nekega dné dobi
babura sre¢no zakonsko Zeno, kateri zacne govoriti:
«0, kaké ves svét o vaju lepé govori; o, kako sem
tudi jaz tega vesela. Vendar se pa na svetu s ¢asom
vse spreminja in tudi ljubezen vajina bi utegnila kre-
niti v nasprotni tir!> Zena se je silno zatudila tej
govorici. Baba pa kvasi nadalje: «Ce pa hole§, da
ti bode moZ vedno také zvest in udan, lehko si po-
maga$. Ko gre$ spat, vzemi sabo ojster noZ ter pazi,
kedaj bo moz trdno spal: takrat mu odreZi iz
brade jedno dlako, katero nosi potem
vedno prisebi». Srefna Zena pa si misli: «Naj
to Ze pomaga, ali ne, poskusim, saj ni tezko!»

Na t6 pa gre baba k mozu ter ga S$Cuje proti
soprogi, ¢e§, kuké mu je nezvesta, da za drugimi po-
gleduje ter celé misli pobegniti od njega. Moz pa ni
hotel in tudi ni mogel verjeti, ker preprican je bil o
nedolZzni dui svoje Zene. Baba pa govori nadalje:
«Da pa boS preprican o resnici mojih besedij, pazi
nocojSnjo no&! Delaj se, da spi§, a ne zaspi, ker Cutil
bo§, da te bo hotela Zena z golim noZem umoriti!»
Moz je prebledel: «Gorjé ti, &e laze§ls — zaupije ji
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ter gré proti domu. Morete si pa& misliti, kaj se je
godilo v njegovi dusi, Pride domd, kjer ga vsprejme
soproga z odprtima rokama, kakor po navadi. Ali glej
¢udo: on jo osorno zavrne. Tu se spomni
sof)roga one babe, ¢e§: kako resni¢ne so besede njene,
da se spreminja tudi ljubezen. Pa, saj si more tudi
pomagati, kakor ji je velela baba.

Gresta si).lt moz se je delal, da trdno spi. Cez
nekoliko ¢asa vzame Zena noZ ter hofe odrezati jedno
dlako iz moZeve brade. Kar sko¢i moZ pokoncu, —
in morete si misliti, kaj se je godilo ono no¢ med
njima, MoZ je Zeno skoraj usmrtil.

Cesar torej hudic ni mogel, dosegla je baba, —
a le za malo ¢asa. Bog ni dovolil, da bi nedolZnost
také zel6 trpela. Bog pa bi jo bil varoval tudi prve
straSne noci, ako bi ne bila verovala vraZi hudobne babe.

MoZ in Zena pa sta se prepricala, kaké hudobno
ju je nascuvala zlobna Zena, — in placilo za té hu-
dobijo_je prejela Ze na tem svetu.

Zakonski par pa je Zivel nadalje Se v velji sreci
in zadovoljnosti in hudi¢ je ostal z dolgim nosom,

Zapisal A. G,



R I T U e A T N A L, S [Spie Ly
¥ . L o

05 ==

19.

Stel’nova sol in treh moz voda.
(Vrsno.*)

Brosli narod v gorenji So3ki dolini prisvaja soli,
posvedeni v dan sv. Stefana, in vodi ,sv. treh kraljev®
cudodejne moci. Kot izvor te prazne vere pripovedu-
jejo Vrsenani naslednjo bajko:

Nekega kmeta je zalotila huda nevihta na polju.
Da se ne bi zmo&il, stopil je pod neki kozolec. Kar
zagleda trop gospodov z dolgimi &rnimi suknjami in
s cilindri, ki se podé mimo kozolca, kakor da bi se
jim bila pamet zmeSala. Najzadnji je pricokljal neki
Cotast’**) gospod, ki jo je mahal prav mimo nalega
kmeta. «Hooj! vi, kam pa tetete také brez glave?s
pobara ga kmeti&, Sepec pa mu odgovori: «Tam gori
umira neki bogatin, ki bo morebiti na§; — — ali
mori nas ,BoStjanova almoZna*, ki jo je
bogatin dajdl; drugega dobrega dela nima. Dvakrat
smo bili Ze gori; a tisti Bo&tjan je mahnil s svojo
kadilnico, in mi smo morali vsi odleteti. Vedi, da
gremo seddj v zadnje! Ce ga tudi seddj ne dobimo,
také ponesemo, polomimo, potoléemo in unidimo vse,
kamor-koli segajo tvoje oti», Kmet se je zbal za svoje
polje, zaté vpraSa: «Ali ni proti taki nesrei nikake

*) Vrsno je vas ob pobodji sivega Krna med Koba-

ridom in Tolminom. Pis.
**) Sepav, hrom, ilal. zoppo.
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pomo&izs Hudi¢ pa ne more zamol&ati, zaté se ovadi:
«Keddr poseje svoje polie s Stefanovo soljo in po-
kropi s treh m6Zz vodo, temu se ni bati, da bi mu
mi Skodovali». Na té jo maha za drugimi — gospodi.

Kmet pa te¢e domit po vodo ,sv. treh kraljev®
in ,sv. Stefana sol* ter poseje in poskropi svoja polja.
Cez nekoliko €asa je nastala straSna nevihta, ki je
unicila vsa polja na dale¢ okrog, — a kmetovo polje
je ostalo netakneno. Radovednim kmetom je potem
povedal vso dogodbo; — in také ga vsi Se danda-
nadnji posnemajo.

".7;1"
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